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èÂÂ‰ ‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ Ï‡¯ËÌ˚ Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ÓÌ‡ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ Ë Ò ÌÂÂ ÒÌflÚ ‚ÂÒ¸ Ú‡ÌÒÔÓÚÌ˚È ÍÂÔÂÊ, Í‡Í
ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆÂ 8. 
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é·˘ËÂ Ò‚Â‰ÂÌËfl
èË ÔÓÍÛÔÍÂ Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ·˚ ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò Ï‡¯ËÌÓÈ ·˚ÎË:

- àÌÒÚÛÍˆËfl ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË
- É‡‡ÌÚËÈÌ˚È ÒÂÚËÙËÍ‡Ú
- á‡„ÎÛ¯ÍË
- á‡ÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„

èÓ‚Â¸ÚÂ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÈ Ï‡¯ËÌ˚ ÔË Ú‡ÌÒÔÓÚËÓ‚ÍÂ. èË Ëı Ó·Ì‡ÛÊÂÌËË Á‚ÓÌËÚÂ ‚
·ÎËÊ‡È¯ËÈ ìÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚È ëÂ‚ËÒÌ˚È ñÂÌÚ.

åÂ˚ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ÔË ‚ÒÂı ÓÔÂ‡ˆËflı ÔÓ ˜ËÒÚÍÂ Ë Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛
ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚:

a) Ç˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË
b) èÂÂÍÓÈÚÂ Í‡Ì ÔÓ‰‡˜Ë ‚Ó‰˚
c) ÇÒÂ ÒÚË‡Î¸Ì˚Â Ï‡¯ËÌ˚ Candy ‰ÓÎÊÌ˚ ·˚Ú¸ Á‡ÁÂÏÎÂÌ˚. ì·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÒÂÚ¸ ˝ÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌËfl

ËÏÂÂÚ Á‡ÁÂÏÎfl˛˘ËÈ ÔÓ‚Ó‰, ‚ ÔÓÚË‚ÌÓÏ ÒÎÛ˜‡Â Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ Í Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÒÔÂˆË‡ÎËÒÚ‡Ï.

CE èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ëÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ‰ËÂÍÚË‚‡Ï ÖÖë 89/336/ÖÖë, 73/23/ÖÖë Ë
ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ ÔÓÔ‡‚Í‡Ï Í ÌËÏ.

d) çÂ ÔËÍ‡Ò‡ÈÚÂÒ¸ Í Ï‡¯ËÌÂ ‚Î‡ÊÌ˚ÏË ÛÍ‡ÏË ËÎË ÌÓ„‡ÏË. çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ï‡¯ËÌÓÈ, ÂÒÎË Ç˚ ‡ÁÛÚ˚.
e) çÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‡‰‡ÔÚÂ‡ÏË, ÚÓÈÌËÍ‡ÏË Ë/ËÎË Û‰ÎËÌËÚÂÎflÏË.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ: ‚Ó ‚ÂÏfl ÒÚËÍË ‚Ó‰‡ ÏÓÊÂÚ Ì‡„Â‚‡Ú¸Òfl ‰Ó 90°ë.

f) èÂÂ‰ ÚÂÏ, Í‡Í ÓÚÍ˚Ú¸ ‰‚ÂˆÛ, Û·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËË ‚Ó‰˚ ‚ ·‡‡·‡ÌÂ.
g) çÂ ÔÓÁ‚ÓÎflÈÚÂ ‰ÂÚflÏ ËÎË ÌÂÍÓÏÔÂÚÂÌÚÌ˚Ï ÎËˆ‡Ï ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl Ï‡¯ËÌÓÈ ·ÂÁ Ç‡¯Â„Ó ÔËÒÏÓÚ‡.
h) çÂ ÚflÌËÚÂ Á‡ ÔËÚ‡˛˘ËÈ Í‡·ÂÎ¸ ËÎË Á‡ Ò‡ÏÛ Ï‡¯ËÌÛ, ˜ÚÓ·˚ ‚˚ÌÛÚ¸ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË.
i) çÂ ÓÒÚ‡‚ÎflÈÚÂ Ï‡¯ËÌÛ ÔÓ‰ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ ‡ÚÏÓÒÙÂÌ˚ı fl‚ÎÂÌËÈ (‰ÓÊ‰¸, ÔflÏ˚Â ÒÓÎÌÂ˜Ì˚Â ÎÛ˜Ë Ë Ú.‰.)
l) èË ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËË Ï‡¯ËÌ˚ ÌÂ ÔÓ‰ÌËÏ‡ÈÚÂ ÂÂ Á‡ Û˜ÍË ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ËÎË Á‡ ÍÓÌÚÂÈÌÂ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı

ÒÂ‰ÒÚ‚. èË ÔÂÂ‚ÓÁÍÂ Î˛Í ÌÂ ‰ÓÎÊÂÌ ÓÔË‡Ú¸Òfl Ì‡ ÚÂÎÂÊÍÛ.

Ç‚Â‰ÂÌËÂ
ÇÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ËÁÛ˜ËÚÂ ‰‡ÌÌÛ˛ ËÌÒÚÛÍˆË˛ ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË Ë ‰Û„Û˛ ËÌÙÓÏ‡ˆË˛, ÓÚÌÓÒfl˘Û˛Òfl Í
ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÂ Ë ÂÂ ‡·ÓÚÂ.
ëÓı‡ÌËÚÂ ‚Ò˛ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆË˛ ‰Îfl ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÍÓÌÒÛÎ¸Ú‡ˆËÈ ËÎË ÔÂÂ‰‡˜Ë ‰Û„ËÏ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎflÏ.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ: ‰‡ÌÌ‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Îfl ·˚ÚÓ‚Ó„Ó
ÔËÏÂÌÂÌËfl. 

êÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ÛÚËÎËÁ‡ˆËË.
ÇÒÂ ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚Â Ï‡ÚÂË‡Î˚ ˝ÍÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍË ˜ËÒÚ˚Â Ë ÔÓ‰ÎÂÊ‡Ú ÔÂÂ‡·ÓÚÍÂ. èÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, ÔÓÏÓ„ËÚÂ
ÛÚËÎËÁËÓ‚‡Ú¸ Ëı ‚ ˆÂÎflı ÒÓı‡ÌÂÌËfl ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚.

èÓ‰‡‚Âˆ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ ÏÓÊÂÚ ÔÓ‰ÒÍ‡Á‡Ú¸ Ç‡Ï, Í‡Í ˝ÚÓ Ò‰ÂÎ‡Ú¸.

ÖÒÎË Ç˚ ÔÂÍ‡ÚËÎË ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl Ï‡¯ËÌÓÈ, ÔÓÏÌËÚÂ, ˜ÚÓ ÓÌ‡ – ÌÂ ·ÂÒÔÓÎÂÁÌ˚È ÏÛÒÓ. ñÂÌÌ˚Â
Ï‡ÚÂË‡Î˚ ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÔÂÂ‡·ÓÚ‡Ì˚.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ÓÚÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ÓÚ ÒÂÚË ÔËÚ‡ÌËfl Ï‡¯ËÌÛ, ÍÓÚÓÓÈ Ç˚
ÔÂÍ‡ÚËÎË ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl. éÚÂÊ¸ÚÂ ÔËÚ‡˛˘ËÈ Í‡·ÂÎ¸ ‚ÏÂÒÚÂ Ò ‚ËÎÍÓÈ.
ìÚËÎËÁËÛÈÚÂ Ëı.

èË ÛÚËÎËÁ‡ˆËË ÒÚ‡ÓÈ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ Á‡˘ÂÎÍ‡ Î˛Í‡ ÌÂ ‡·ÓÚ‡ÂÚ, ˜ÚÓ·˚ ‰ÂÚË ÌÂ
ÏÓ„ÎË Á‡ÔÂÂÚ¸ ÒÂ·fl ‚ Ï‡¯ËÌÂ.
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èÓÎÂÁÌ˚Â ÒÓ‚ÂÚ˚
ÑÎfl ˝ÍÓÌÓÏÌÓÈ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË Ç‡¯ÂÈ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ Ë ‚ ˆÂÎflı ÒÓı‡ÌÂÌËfl ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚

ëÚ‡‡ÈÚÂÒ¸ Á‡„ÛÊ‡Ú¸ Ï‡¯ËÌÛ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛.
Ç ˆÂÎflı ˝ÍÓÌÓÏÌÓ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË, ‚Ó‰˚, ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸ ÔÓÎÌÛ˛ Á‡„ÛÁÍÛ ·ÂÎ¸fl ‚ Ï‡¯ËÌÛ.
Ç˚ Ò˝ÍÓÌÓÏËÚÂ ‰Ó 50% ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË, ÒÚË‡fl Ó‰ËÌ ‡Á ÔË ÔÓÎÌÓÈ Á‡„ÛÁÍÂ ÔÓ Ò‡‚ÌÂÌË˛ Ò ‰‚ÛÏfl
ÒÚËÍ‡ÏË ÔË ÔÓÎÓ‚ËÌÌÓÈ Á‡„ÛÁÍÂ.

ÖÒÚ¸ ÎË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚ¸ ‚ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍÂ?
íÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl ÒËÎ¸ÌÓ Á‡„flÁÌÂÌÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl!
Ç˚ Ò˝ÍÓÌÓÏËÚÂ ÏÓ˛˘ÂÂ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó, ‚ÂÏfl, ‚Ó‰Û Ë ÓÚ 5 ‰Ó 15% ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË, ÌÂ ÔËÏÂÌflfl ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ
ÒÚËÍË ‰Îfl ÒÎ‡·Ó Ë ÌÓÏ‡Î¸ÌÓ Á‡„flÁÌÂÌÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl.

ä‡Í ‚˚·‡Ú¸ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÛ ÒÚËÍË?
ì‰‡ÎËÚÂ ÔflÚÌ‡ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ÏË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË, ˜ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎËÚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÒÚËÍË ÔË ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ
‚˚¯Â 60°ë.
ëÚËÍ‡ ÔË ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ 60°ë ÔÓÁ‚ÓÎËÚ Ò˝ÍÓÌÓÏËÚ¸ ‰Ó 50% ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË.

m) ÇÌËÏ‡ÌËÂ! èË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ Ï‡¯ËÌ˚ Ì‡ ÍÓ‚Ó‚˚ı ÔÓÍ˚ÚËflı Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ‚ÂÌÚËÎflˆËÓÌÌ˚Â
ÓÚ‚ÂÒÚËfl ‚ ÓÒÌÓ‚‡ÌËË Ï‡¯ËÌ˚ ÌÂ Á‡Í˚Ú˚ ‚ÓÒÓÏ. 

n) èÓ‰ÌËÏ‡ÈÚÂ Ï‡¯ËÌÛ ‚‰‚ÓÂÏ.
o) ÖÒÎË Ï‡¯ËÌ‡ ‡·ÓÚ‡ÂÚ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ËÎË ‚˚¯Î‡ ËÁ ÒÚÓfl, ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ, ÔÂÂÍÓÈÚÂ ÔÓ‰‡˜Û

‚Ó‰˚ Ë ÌÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Â˛. ÑÎfl ‚ÓÁÏÓÊÌÓ„Ó ÂÏÓÌÚ‡ Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ìÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚È
ëÂ‚ËÒÌ˚È ñÂÌÚ Ë ÚÂ·ÛÈÚÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚ı Á‡Ô˜‡ÒÚÂÈ.
ç‡Û¯ÂÌËÂ ‚˚¯ÂÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı ÚÂ·Ó‚‡ÌËÈ ÔÓ‰‚Â„‡ÂÚ ËÒÍÛ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸ Ï‡¯ËÌ˚.

p) èË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Á‡ÏÂÌ˚ ÔËÚ‡˛˘Â„Ó Í‡·ÂÎfl Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ ‚ ìÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚È ëÂ‚ËÒÌ˚È ñÂÌÚ.

Å˚ÒÚ˚È ÒÚ‡Ú

ëÚËÍ‡.
– óÚÓ·˚ ÓÚÍ˚Ú¸ Î˛Í, Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÎ‡‚Ë¯Û ‚ ÛÍÓflÚÍÂ.
– éÚÒÓÚËÛÈÚÂ ·ÂÎ¸Â Ë Á‡„ÛÁËÚÂ Â„Ó ‚ Ï‡¯ËÌÛ.
– á‡ÍÓÈÚÂ Î˛Í.
– èÓÏÂÒÚËÚÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚:

ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ I - ‰Îfl ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍË, ‡ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ II – ‰Îfl ‚ÒÂı ÓÒÚ‡Î¸Ì˚ı ÔÓ„‡ÏÏ.
– Ç˚·ÂËÚÂ ÔÓ„‡ÏÏÛ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ Û˜ÍË ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ (Á‡‰‡ÌÌ‡fl ÔÓ„‡ÏÏ‡ ÓÚÓ·‡ÁËÚÒfl Ì‡

‰ËÒÔÎÂÂ).
– ç‡ÊÏËÚÂ, ÂÒÎË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ, ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â ÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸Ì˚Â ÍÎ‡‚Ë¯Ë, ‡ Á‡ÚÂÏ - ÍÎ‡‚Ë¯Û

"ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡".
– åÓÊÂÚ ‚ÓÁÌËÍÌÛÚ¸ ÌÂÔÓ‰ÓÎÊËÚÂÎ¸Ì‡fl Ô‡ÛÁ‡ ÏÂÊ‰Û Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡" Ë

‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂÏ ÔÓ„‡ÏÏ˚ Ì‡ ‚ÂÏfl, ÔÓÍ‡ Ï‡¯ËÌ‡ ÓÔÂ‰ÂÎËÚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ‚Ó‰˚ Ë
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ Ô‡‡ÏÂÚ˚ ÔÓ„‡ÏÏ˚.

äÓ„‰‡ ÒÚËÍ‡ ÓÍÓÌ˜ÂÌ‡
ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ "ã˛Í Á‡Í˚Ú. èÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, Ê‰ËÚÂ" (ãûä ÅãéäàêéÇÄç ÜÑàíÖ...).
óÂÂÁ 2 ÏËÌÛÚ˚ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ "èÓ„‡ÏÏ‡ ÓÍÓÌ˜ÂÌ‡. ã˛Í ÓÚÍ˚Ú" (èêéÉ. éäéçóÖçÄ
ãûä éíäêõí).
Ç˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ, ‰Îfl ˜Â„Ó ‚ÂÌËÚÂ ÛÍÓflÚÍÛ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Ç˚ÍÎ. (OFF).
éÚÍÓÈÚÂ Î˛Í Ë ‚˚„ÛÁËÚÂ ·ÂÎ¸Â.
èÓÒÎÂ Í‡Ê‰ÓÈ ÒÚËÍË ‚˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË Ë ÔÂÂÍÓÈÚÂ ÔÓ‰‚Ó‰ÍÛ ‚Ó‰˚ Ì‡ ÒÚË‡Î¸ÌÛ˛ Ï‡¯ËÌÛ.
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èÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ Í ÒÂÚË ‚Ó‰ÓÒÌ‡·ÊÂÌËfl
å‡¯ËÌ‡ ÛÍÓÏÔÎÂÍÚÓ‚‡Ì‡ Á‡ÎË‚Ì˚Ï ¯Î‡Ì„ÓÏ Ò Ì‡ÍÓÌÂ˜ÌËÍ‡ÏË Ò
ÂÁ¸·ÓÈ 3/4” ‰Îfl ÔÓ‰ÒÓÂ‰ËÌÂÌËfl Ï‡¯ËÌ˚ Í Í‡ÌÛ ıÓÎÓ‰ÌÓÈ ‚Ó‰˚.
å‡¯ËÌ‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌ‡ Í ËÒÚÓ˜ÌËÍÛ ‚Ó‰ÓÒÌ‡·ÊÂÌËfl Ò
ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÓÏÔÎÂÍÚ‡ ÌÓ‚˚ı ¯Î‡Ì„Ó‚, ÒÚ‡˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸
ÌÂÎ¸Áfl.
å‡¯ËÌ‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ÔÓ‰ÍÎ˛˜‡Ú¸Òfl ÚÓÎ¸ÍÓ Í Í‡ÌÛ ıÓÎÓ‰ÌÓÈ ‚Ó‰˚.
èÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ Í Í‡ÌÛ „Ófl˜ÂÈ ‚Ó‰˚ Ò ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÓÈ ‚˚¯Â 40°ë
ÏÓÊÂÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ÌÂÍÓÚÓ˚Â ÚËÔ˚ ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ.
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min 50 cm
max 85 cm
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ÇÌËÏ‡ÌËÂ! èÓÒÎÂ ÒÚËÍË ‚ÒÂ„‰‡ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÔÂÂÍ˚‚‡Ú¸
Í‡Ì ‰Îfl ÓÚÍÎ˛˜ÂÌËfl Ï‡¯ËÌ˚ ÓÚ ÔÓ‰‡˜Ë ‚Ó‰˚.

ÑÎfl ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÈ ‡·ÓÚ˚ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ, ˜ÚÓ·˚ ÍÓÌÂˆ ÒÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡
Ì‡ıÓ‰ËÎÒfl Ì‡ ‚˚ÒÓÚÂ ÓÚ 50 ‰Ó 85 ÒÏ Ì‡‰ ÛÓ‚ÌÂÏ ÔÓÎ‡.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ ÒÓı‡ÌËÚ¸ ÔÓÔÂÂ˜ÌÛ˛ ÒÍÓ·Û Ë ‚ËÌÚ˚,
˜ÚÓ·˚ Á‡·ÎÓÍËÓ‚‡Ú¸ Ï‡¯ËÌÛ ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÓÁÏÓÊÌÓÈ ·Û‰Û˘ÂÈ
Ú‡ÌÒÔÓÚËÓ‚ÍË. èÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ ÌÂ ÌÂÒÂÚ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË Á‡
Î˛·˚Â ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl Ï‡¯ËÌ˚ ÔÓ ÔË˜ËÌÂ
ÌÂ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl Ô‡‚ËÎ Í‡Ò‡˛˘ËıÒfl  Ú‡ÌÒÔÓÚÌÓ„Ó ÍÂÔÂÊ‡.
ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ ËÁ‰ÂÎËfl ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÒfl Á‡ Ò˜ÂÚ ‚Î‡‰ÂÎ¸ˆ‡ Ï‡¯ËÌ˚.

ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ 
Ïîñëå òîãî, êàê ñòèpàëüíóю ìàøèíó îñâîáîäèëè îò åå óïàêîâêè,
íåîáõîäèìî ïpîäåëàòü ñëåäóюùèå îïåpàöèè:

1. Âûêpóòèòü öåíòpàëüíûé ñòåpæåíü À, 2
áîêîâûõ áîëòà Ñ.

2. Âûêpóòèòü 2 ñòåpæíÿ Â. Ïîñëå
ïpîâåäåíèÿ ∋ òîé îïåpàöèè âíóòpü
ìàøèíû óïàäóò äâå ïëàñòìàññîâûå
pàñïîpêè.

3. Íàêëîíÿÿ ìàøèíó, óäàëèòü óêàçàííûå
âûøå pàñïîpêè.

4. Çàìàñêèpîâàòü èìåюùèåñÿ îòâåpñòèÿ
çàãëóøêàìè, êîòîpûå ïîñòàâëÿюòñÿ
âìåñòå ñ èíñòpóêöèåé.

5. Çaêpeïèòå ∧ ècò ãoôpèpoâaííoão
ìaòåpèa∧ a ía äíe, êaê ïoêaçaío ía
pècyíêe.

Óñòàíîâèòå ìàøèíó ïî ópîâíю ñ ïîìîùüю
ïåpåäíèõ íîæåê.

a) ïîâåpíèòå ïî ÷àñîâîé ñòpåëêå ãàéêó,  ÷òîáû
pàçáëîêèpîâàòü âèíò íîæêè.

b) âpàùàÿ íîæêó,  ïîäíèìèòå èëè îïóñòèòå
ìàøèíó äî õîpîøåé åå îïîpû íà ïîë.

c) çàáëîêèpóéòå âèíò íîæêè,  çàòÿíóâ ãàéêó
ïpîòèâ ÷àñîâîé ñòpåëêè äî óïîpà.
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ä‡ÚÍËÈ ÔÛÚÂ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ ÔÓ Candy Infotext
èÓ‰ÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ Í ÒÂÚflÏ ˝ÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌËfl, ÔÓ‰‡˜Ë Ë ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚ (ÒÏ. ÒÚ. 9).
Ç˚·ÂËÚÂ Î˛·Û˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÒÚËÍË, ÔÓÒÎÂ ÍÓÓÚÍÓ„Ó ÔÓÏÂÊÛÚÍ‡ ‚ÂÏÂÌË Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl
ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ:

11

è‡‚ËÎ¸ÌÓÂ ‚ÂÏfl ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÏÓÊÌÓ ÔÓÚÓÏ

ùÚÓ ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ, ÂÒÎË ‚˚·‡Ì‡
ÔÓ„‡ÏÏ‡ No 1

üáõä ëééÅôÖçàâ
êìëëäàâ 

èÓ ÛÏÓÎ˜‡ÌË˛ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ Ù‡ÌÁÛÁÒÍËfl flÁ˚Í
ÒÓÓ·˘ÂÌËÈ. äÎ‡‚Ë¯ÂÈ (         ) Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ
ÔÓÎËÒÚ‡Ú¸ ÒÔËÒÓÍ ‰ÓÒÚÛÔÌ˚ı flÁ˚ÍÓ‚.

Ñ‡ÎÂÂ ‚ ËÌÒÚÛÍˆËË ‚ÒÂ ÔËÏÂ˚ ÒÓÓ·˘ÂÌËÈ
ÔË‚Ó‰flÚÒfl Ì‡ ‡Ì„ÎËÈÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ.

èÂÂ‰ ÚÂÏ Í‡Í ‚‚ÂÒÚË ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸Ì˚Â ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË, Á‡ÔÓÏÌËÚÂ, ˜ÚÓ ÓÚÔÛ˘ÂÌÌÓÂ ‚ÂÏfl Ì‡ ÔËÌflÚËÂ Ç‡ÏË
Â¯ÂÌËfl Ó ‚˚·ÓÂ Í‡ÍÓÈ-ÎË·Ó ÓÔˆËË Ó„‡ÌË˜ÂÌÓ 30 ÒÂÍÛÌ‰‡ÏË Ì‡ 1 ÔÛÌÍÚ, Ë ÂÒÎË Ç˚ ÌÂ ÛÎÓÊËÚÂÒ¸ ‚ ˝ÚÓ
‚ÂÏfl, ÌÛÊÌÓ ·Û‰ÂÚ Ì‡˜ËÌ‡Ú¸ ÔÛÌÍÚ ÒÌ‡˜‡Î‡.

ç‡ÊÏËÚÂ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         ) Ë (          ) Ì‡ 5 ÒÂÍÛÌ‰ ÔÓÍ‡ ÌÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ:

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

ÇÇÖÑàíÖ ÇêÖåü
hh:

óÚÓ·˚ ËÁÏÂÌËÚ¸ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ˜‡ÒÓ‚, Ì‡ÊËÏ‡ÈÚÂ ‰Ó
ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ÌÛÊÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÍÎ‡‚Ë¯Û (       )

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

ÇÇÖÑàíÖ ÇêÖåü
mm:

óÚÓ·˚ ËÁÏÂÌËÚ¸ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÏËÌÛÚ, Ì‡ÊËÏ‡ÈÚÂ
‰Ó ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ÌÛÊÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÍÎ‡‚Ë¯Û (       ) 

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

WELCOME 
0.00

COTTON WHITE
HEAVY SOIL

ADOPT LANGUAGE
ENGLISH

12 90

ùÎÂÍÚË˜ÂÒÍÓÂ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ Ë ÏÂ˚
·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË

ëÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ‡·ÓÚ‡ÂÚ ÓÚ ÒÂÚË Ó‰ÌÓÙ‡ÁÌÓ„Ó ÔÂÂÏÂÌÌÓ„Ó ÚÓÍ‡ 230 Ç Ë 50 Éˆ.
ì·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ˝ÎÂÍÚÓÔÓ‚Ó‰Í‡ ‡ÒÒ˜ËÚ‡Ì‡, ÔÓ ÏÂÌ¸¯ÂÈ ÏÂÂ, Ì‡ 3 ÍÇÚ. á‡ÚÂÏ ‚ÒÚ‡‚¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ‚ ÓÁÂÚÍÛ
Ò Á‡ÁÂÏÎÂÌËÂÏ Ë ‰ÓÔÛÒÚËÏ˚Ï ÚÓÍÓÏ 10 Ä. 
ì·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ Ì‡ÎË˜ËË Á‡ÁÂÏÎÂÌËfl ‚ ˝ÎÂÍÚÓÔÓ‚Ó‰ÍÂ Ç‡¯Â„Ó ‰ÓÏ‡.
ÇËÎÍ‡ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ Ë ÓÁÂÚÍ‡ ‚ Ç‡¯ÂÏ ‰ÓÏÂ ‰ÓÎÊÌ˚ ·˚Ú¸ Ó‰ÌÓ„Ó ÚËÔ‡.
çÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÚÓÈÌËÍË, ‡‰‡ÔÚÂ˚ Ë Û‰ÎËÌËÚÂÎË.
ÇÒÂ ÒÚË‡Î¸Ì˚Â Ï‡¯ËÌ˚ CANDY ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛Ú ÌÓÏ‡Ï ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË, ÔÂ‰ÔËÒ˚‚‡ÂÏ˚ÏË àÌÒÚËÚÛÚÓÏ
å‡ÍË ä‡˜ÂÒÚ‚‡.
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èÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ Ï‡¯ËÌ˚
ëÚË‡Î¸ÌÛ˛ Ï‡¯ËÌÛ Infotext ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡Ú¸ Ú‡Í, ˜ÚÓ·˚ ·˚ÎË Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ˚ ‚ÂÏfl, flÁ˚Í Ë Ç‡¯Ë ÔÂÒÓÌ‡Î¸Ì˚Â ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl. äÓ„‰‡ Ï‡¯ËÌ‡ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡, Ë Û˜Í‡
‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚ Î˛·ÓÏ ÔÓÎÓÊÂÌËË, ÓÚÎË˜ÌÓÏ ÓÚ Stop, Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl
ÔË‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÂ ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ.

ùÚÓ ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÍÓÓÚÍÓ„Ó ‚ÂÏÂÌË, ÔÓÍ‡ Ï‡¯ËÌ‡ ÓÔÂ‰ÂÎflÂÚ, Í‡Í‡fl ‚˚·‡Ì‡
ÔÓ„‡ÏÏ‡. äÓ„‰‡ Ï‡¯ËÌ‡ „ÓÚÓ‚‡, ÔÓfl‚ËÚÒfl ‰ÂÚ‡Î¸Ì‡fl ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Ó ‚˚·‡ÌÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏÂ, Ò ˝ÚÓ„Ó
ÏÓÏÂÌÚ‡ Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ Ì‡˜‡Ú¸ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ Ï‡¯ËÌ˚.

ç‡ÔËÏÂ

ÇıÓ‰ ‚ ÏÂÌ˛
èÂÂ‰ ‚ıÓ‰ÓÏ ‚ ÏÂÌ˛ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl, Ó·‡ÚËÚÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ, ˜ÚÓ Ç˚ ËÏÂÂÚÂ 30 ÒÂÍÛÌ‰ Ì‡ ÓÔÂ‡ˆË˛,
˜ÚÓ·˚ Ò‰ÂÎ‡Ú¸ Ò‚ÓÈ ‚˚·Ó. ÖÒÎË Ç˚ ÌÂ ÛÍÎ‡‰˚‚‡ÂÚÂÒ¸ ‚ ˝ÚÓ ‚ÂÏfl, ‰ËÒÔÎÂÈ ‚ÂÌÂÚÒfl Í ËÁÌ‡˜‡Î¸ÌÓÏÛ
ÒÓÒÚÓflÌË˛, Ë Ç˚ ·Û‰ÂÚÂ ‚˚ÌÛÊ‰ÂÌ˚ ÒÌÓ‚‡ ‚ÓÈÚË ‚ ÏÂÌ˛ ‰Îfl ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËfl ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl.
ë ˝ÚÓ„Ó ˝Ú‡Ô‡ ÏÂÌ˛ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌÓ. ç‡ÊÏËÚÂ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (           ) Ë (           )
Ì‡ 5 ÒÂÍÛÌ‰ ËÎË ‰Ó ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Á‚ÛÍÓ‚Ó„Ó ÒË„Ì‡Î‡. 
éÔˆËË ÏÂÌ˛ ÏÓÊÌÓ ÏÂÌflÚ¸ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (           ). óÚÓ·˚ ÔÓ‰Ú‚Â‰ËÚ¸ ‚˚·Ó ÓÔˆËË Ì‡ÊËÏ‡ÈÚÂ
ÍÎ‡‚Ë¯Û (           ).

ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ flÁ˚Í‡ ÏÂÌ˛ (ÔÓ ÛÏÓÎ˜‡ÌË˛ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ Ù‡ÌˆÛÁÒÍËÈ flÁ˚Í)
Ç‡¯‡ ÒÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ Ì‡ ‡Ì„ÎËÈÒÍËÈ flÁ˚Í. Ç ‰‡ÌÌÓÈ ËÌÒÚÛÍˆËË ‚ÒÂ
ÔËÏÂ˚ ÒÓÓ·˘ÂÌËÈ ÔË‚Ó‰flÚÒfl Ì‡ ‡Ì„ÎËÈÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ. ÖÒÎË Ç‡Ï ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‰Û„ÓÈ flÁ˚Í ‚
ÒÓÓ·˘ÂÌËflı Ï‡¯ËÌ˚, ÒÎÂ‰ÛÈÚÂ ‰‡ÌÌÓÈ ÔÓˆÂ‰ÛÂ:
ç‡ÊÏËÚÂ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (           ) Ë (           ) Ì‡ 5 ÒÂÍÛÌ‰ ËÎË ‰Ó ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Á‚ÛÍÓ‚Ó„Ó ÒË„Ì‡Î‡ ‰Îfl
ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚ÓÈÚË ‚ ÏÂÌ˛ ‚˚·Ó‡, ‰ËÒÔÎÂÈ Á‡ÔÓÒËÚ Ç‡Ò ‚˚·‡Ú¸ ÊÂÎ‡ÂÏ˚È flÁ˚Í.
éÚÔÛÒÚËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (           ) Ë (           ) Ë ÔÓÎËÒÚ‡ÈÚÂ ÒÔËÒÓÍ flÁ˚ÍÓ‚, ÍÓÚÓ˚Â ÂÒÚ¸ ‚ Ì‡ÎË˜ËË. éÚÔÛÒÚËÚÂ
ÍÎ‡‚Ë¯Û (           )  Ë Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (           ), ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰Ú‚Â‰ËÚ¸ Ç‡¯ ‚˚·Ó. 

èêàÇÖíëíÇìû!
00.00

13

èÂ‚ÓÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂ
Ñ‡ÌÌ‡fl Ï‡¯ËÌ‡ „ÓÚÓ‚‡ Í ‡·ÓÚÂ Ë ·ÂÁ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸Ì˚ı Ì‡˜‡Î¸Ì˚ı ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÓÍ. é‰Ì‡ÍÓ ‰‡ÌÌ‡fl Ï‡¯ËÌ‡
ËÏÂÂÚ ÙÛÌÍˆËË ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡ Ë ÔÓ„‡ÏÏËÛÂÏÓ„Ó ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚, ‡ ‰Îfl
Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ„Ó ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl ˝ÚËı ÙÛÌÍˆËÈ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡Ú¸ Ì‡˜‡Î¸Ì˚Â ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË.             ùÚÓ
ÔÓÒÚ‡fl ÓÔÂ‡ˆËfl Ë ÔË ÒÓÁ‰‡ÌËË ˝ÚÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ ·˚ÎÓ Û‰ÂÎÂÌÓ ÓÒÓ·ÓÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ, ˜ÚÓ·˚ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ¸
Ï‡¯ËÌ˚ ÏÓ„ ÛÔ‡‚ÎflÚ¸ Â˛ ÔÓÒÚÓ Ë ˝ÙÙÂÍÚË‚ÌÓ.

ïãéèéä
àçíÖçëàÇçÄü

12 90
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ëàÉç. éäéçó-ü?
ÑÄ

ÖÒÎË Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ NO, 
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (        )

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

áÄèéåçàíú?
ÑÄ

ÖÒÎË Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ NO, 
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (        )

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

Çäã.êÖÜ.ÑÖåé?
çÖí

ÇÒÂ„‰‡ ‚˚·Ë‡ÈÚÂ NO, ÂÒÎË ÊÂ Ì‡‰Ó YES,
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (        )

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

Çõâíà àá åÖçû?
ÑÄ

ÖÒÎË Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ NO, 
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (        )

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

ÇÓÁ‚‡Ú Ì‡Á‡‰ Í ‚˚·‡ÌÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏÂ

íÂÔÂ¸ Ç˚ „ÓÚÓ‚˚ ‚˚·‡Ú¸ Î˛·Û˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ, ‡ Ú‡ÍÊÂ, ÂÒÎË Ç˚ ÊÂÎ‡ÂÚÂ, Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸
ÓÚÎÓÊÂÌÌ˚È Á‡ÔÛÒÍ.

êÖÜàå ÇêÖåÖçà
ÄÅëéãûíçõâ

ÖÒÎË Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ éíçéëàíÖãúçõâ, 
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (        )

ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )

ïãéèéä
àçíÖçëàÇçÄü
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ê‡ÁÂ¯ËÚ¸ á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ëË„Ì‡Î éÍÓÌ˜‡ÌËfl èÓ„‡ÏÏ˚           
Ç˚ ËÏÂÂÚÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ÒË„Ì‡Î, ÍÓÚÓ˚È ·Û‰ÂÚ ËÁ‚Â˘‡Ú¸ Ç‡Ò Ó Á‡‚Â¯ÂÌËË ˆËÍÎ‡
ÒÚËÍË. ç‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         ) Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ‚˚·‡Ú¸ "Yes"(‰‡) ËÎË "No"(ÌÂÚ). èÓ‰Ú‚Â‰ËÚ¸ Ò‚ÓÈ ‚˚·Ó
Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         )  , Ë ‰ËÒÔÎÂÈ ÔÂÂÈ‰ÂÚ Ì‡ ÌÓ‚˚È ˝Ú‡Ô, Ë ÔÓfl‚ËÚÒfl ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ,
Á‡Ô‡¯Ë‚‡˛˘ÂÂ Ç‡Ò "ÇÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ á‡ÔÓÏËÌ‡ÌËfl ".

ÇÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ á‡ÔÓÏËÌ‡ÌËfl 
ùÚÓ – ÔÓÎÂÁÌ‡fl ÙÛÌÍˆËfl, ÂÒÎË Ç˚ ˜‡ÒÚÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÂ Ó‰ÌÛ Ë ÚÛ ÊÂ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÒÚËÍË. ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡
"ÇÓÁÏÓÊÌÓÒÚË á‡ÔÓÏËÌ‡ÌËfl" ‰‡ÂÚ ÛÍ‡Á‡ÌËÂ Ï‡¯ËÌÂ Á‡ÔËÒ‡Ú¸ ‚ Ô‡ÏflÚ¸ ÔÓÒÎÂ‰Ì˛˛ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌÌÛ˛
ÔÓ„‡ÏÏÛ/ ÙÛÌÍˆË˛. ùÚ‡ ÙÛÌÍˆËfl ‡·ÓÚ‡ÂÚ ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÔÓ„‡ÏÏ‡ÏË ‰Îfl ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌ˚ı, ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı,
ÒËÌÚÂÚË˜ÂÒÍËı Ë ¯ÂÒÚflÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ. è‡ÏflÚ¸ ÌÂ ÒÓı‡ÌflÂÚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ‰Îfl „ÛÔÔ˚ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ı ÔÓ„‡ÏÏ.
Ç˚·ÂËÚÂ "Yes"(‰‡) ËÎË "No"(ÌÂÚ) Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         )  , ‡ ˜ÚÓ·˚ ‚‚ÂÒÚË ‚˚·‡ÌÌÓÂ Ç‡ÏË ÁÌ‡˜ÂÌËÂ,
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (         )  . Ñ‡ÎÂÂ ‰ËÒÔÎÂÈ ÔÓÍ‡ÊÂÚ Ç‡Ï ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ, Á‡Ô‡¯Ë‚‡˛˘ÂÂ Ç‡Ò, ÚÂ·ÛÂÚÒfl ÎË
ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ "ÑÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌÓ„Ó ÂÊËÏ‡".

ÑÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌ˚È ÂÊËÏ (ÔÓ ÛÏÓÎ˜‡ÌË˛ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÓ – No (çÂÚ))
èÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ‰‡ÌÌÛ˛ ÓÔˆË˛ ‚ ÒÓÒÚÓflÌËÂ "No"(ÌÂÚ), ÂÒÎË ˝ÚÓ ÛÊÂ ÌÂ Ò‰ÂÎ‡ÌÓ, Ú‡Í Í‡Í ‰‡ÌÌ‡fl
ÓÔˆËfl ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ‚ ÒÂ‚ËÒÌ˚ı ˆÂÎflı. ÖÒÎË ‰‡ÌÌ‡fl ÓÔˆËfl ÌÂ
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ ‚ ÒÓÒÚÓflÌËÂ "No"(ÌÂÚ), ÚÓ ÔÓ ‚˚ıÓ‰Â ËÁ ÏÂÌ˛ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl, Ï‡¯ËÌ‡ çÖ çÄóçÖí
‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË. ÑÎfl ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË ‰ÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌ˚È ÂÊËÏ ‰ÓÎÊÂÌ
·˚Ú¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ ‚ "No"(ÌÂÚ). èÓÒÎÂ ‚‚Ó‰‡ "No"(ÌÂÚ) Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë  (         ), Ï‡¯ËÌ‡ ÒÔÓÒËÚ, ÌÂ
ÊÂÎ‡ÂÚÂ ÎË Ç˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚ¸ "Ç˚ıÓ‰ ËÁ ÏÂÌ˛".

Ç˚ıÓ‰ ËÁ ÏÂÌ˛
ÖÒÎË Ç˚ Û‰Ó‚ÎÂÚ‚ÓÂÌ˚ ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌÌ˚ÏË ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ÏË, Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ‚˚ÈÚË ËÁ ÏÂÌ˛ ‚˚·ÓÓÏ "Yes"(‰‡) Ò
ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÎ‡‚Ë¯ (         )   Ë (         ) , ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰Ú‚Â‰ËÚ¸ Ç‡¯ ‚˚·Ó. é‰Ì‡ÍÓ ÂÒÎË Ç˚ ÌÂ Û‰Ó‚ÎÂÚ‚ÓÂÌ˚
Î˛·ÓÈ ËÁ ÔÓ‰ÂÎ‡ÌÌ˚ı Ç‡ÏË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÓÍ, ‚˚·ÂËÚÂ "No"(ÌÂÚ) Ë Ç˚ ÒÏÓÊÂÚÂ Ì‡˜‡Ú¸ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ
ÒÌ‡˜‡Î‡. ç‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         )  Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÔÓÈÚË ÔÓ Í‡Ê‰ÓÈ ÓÔˆËË ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸ÌÓ ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡
ÌÂ ‰ÓÒÚË„ÌÂÚÂ ÚÓÈ, ÍÓÚÓÛ˛ Ç˚ ÊÂÎ‡ÂÚÂ ËÁÏÂÌËÚ¸. ÖÒÎË Ç˚ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ Û‰Ó‚ÎÂÚ‚ÓÂÌ˚ ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌÌ˚ÏË
ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ÏË, Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ‚˚ÈÚË ËÁ ÏÂÌ˛ Ë Ì‡˜‡Ú¸ ÔÓ‚ÂÍÛ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÓÍ.
ÖÒÎË ÔÓÒÎÂ ÔÂ‚ÓÌ‡˜‡Î¸ÌÓÈ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË Ç˚ ‚‰Û„ ‚ ‰‡Î¸ÌÂÈ¯ÂÏ Á‡ıÓÚËÚÂ ˜ÚÓ-ÎË·Ó ËÁÏÂÌËÚ¸, ÔÓÈ‰ËÚÂ
ÒÌÓ‚‡ ‚ÒÂ ÔÛÌÍÚ˚ ÏÂÌ˛ Ò Ò‡ÏÓ„Ó Ì‡˜‡Î‡ Ë ËÁÏÂÌËÚÂ ÓÔˆËË, ÍÓÚÓ˚Â Ç˚ Á‡ıÓÚËÚÂ ËÁÏÂÌËÚ¸. ùÚÓ ÏÓÊÂÚ
ÔË„Ó‰ËÚ¸Òfl, ÂÒÎË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ËÁÏÂÌËÚ¸ ÔÓÍ‡Á‡ÌËfl ‚ÂÏÂÌË, ÍÓ„‰‡ ˜‡Ò˚ Û¯ÎË ‚ÔÂÂ‰ ËÎË Ì‡Á‡‰. ÇÒÂ
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ÏÂÌ˛ ÒÓı‡Ìfl˛ÚÒfl ‚ Ô‡ÏflÚË Ï‡¯ËÌ˚, ‰‡ÊÂ ÂÒÎË Ï‡¯ËÌÛ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚ¸ ËÁ ÓÁÂÚÍË ËÎË ‚
ÔËÚ‡˛˘ÂÈ ÒÂÚË ÔÓÔ‡‰ÂÚ Ì‡ÔflÊÂÌËÂ.
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äéçÖñ  èêéÉê - åõ
Ç 18:00

ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ çÓ‚ÓÂ ÇÂÏfl
ùÚÛ ÙÛÌÍˆË˛ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡Ú¸ ÔÓ ‰‚ÛÏ ÔË˜ËÌ‡Ï: ‚Ó-ÔÂ‚˚ı, ÓÚÓ·‡Ê‡Ú¸ ÚÂÍÛ˘ÂÂ ‚ÂÏfl
Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ; ‚Ó-‚ÚÓ˚ı, ‰Îfl Ô‡‚ËÎ¸ÌÓÈ ‡·ÓÚ˚ ÙÛÌÍˆËÈ ÓÚÎÓÊÂÌÌ˚È ÒÚ‡Ú/ ÔÓ„‡ÏÏËÛÂÏÓÂ ‚ÂÏfl
ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚. Ç˚ ·Û‰ÂÚÂ ÓÔÓ‚Â˘ÂÌ˚ ÏË„‡ÌËÂÏ ‡Áfl‰Ó‚ ˜‡ÒÓ‚ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ. óÚÓ·˚ ËÁÏÂÌËÚ¸
ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ˜‡ÒÓ‚ Ì‡ÊËÏ‡ÈÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û (       ), ‡ ˜ÚÓ·˚ ‚‚ÂÒÚË ‚˚·‡ÌÌÓÂ Ç‡ÏË ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ˜‡ÒÓ‚, Ì‡ÊÏËÚÂ
ÍÎ‡‚Ë¯Û (          ). Ñ‡ÎÂÂ Ì‡˜ÌÛÚ ÏË„‡Ú¸ ‡Áfl‰˚ ÏËÌÛÚ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ, ÒÌÓ‚‡ Ì‡ÊËÏ‡ÈÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û  (         ) ‰Ó
ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÌÂ ‚˚ÒÚ‡‚ËÚÂ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÏËÌÛÚ, ‡ ˜ÚÓ·˚ ‚‚ÂÒÚË ‚˚·‡ÌÌÓÂ Ç‡ÏË
ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÏËÌÛÚ, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û  (          ) . 

êÂÊËÏ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ‚ÂÏÂÌË
ÖÒÚ¸ ‰‚‡ ÔÛÚË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‚ÂÏfl.
èÂ‚˚È – ÂÒÎË Ç˚ ıÓÚËÚÂ, ˜ÚÓ·˚ ÙÛÌÍˆËË ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡ Ë ÔÓ„‡ÏÏËÛÂÏÓ„Ó ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl
ÔÓ„‡ÏÏ˚ ·˚ÎË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ˚, Ì‡˜ËÌ‡fl Ò ÚÂÍÛ˘Â„Ó ‚ÂÏÂÌË, Ò ÍÓÚÓÓ„Ó ‚˚ ıÓÚËÚÂ Ì‡˜‡Ú¸ ËÎË Á‡ÍÓÌ˜ËÚ¸
‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ, Ì‡ÔËÏÂ, Á‡ÍÓÌ˜ËÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ ‚ 18:00. ùÚÓ Ì‡Á˚‚‡ÂÚÒfl êÂÊËÏÓÏ Ä·ÒÓÎ˛ÚÌÓ„Ó
ÇÂÏÂÌË.
ÖÒÎË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÙÛÌÍˆË˛ ÔÓ„‡ÏÏËÛÂÏÓ„Ó ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ (ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡),
ÌËÊÂ ÔÓÍ‡Á‡Ì ÔËÏÂ, ÍÓ„‰‡ Ì‡ ÒÚ‡‰ËË ÏÂÌ˛ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÓÍ ‚˚·‡Ì êÂÊËÏ Ä·ÒÓÎ˛ÚÌÓ„Ó ÇÂÏÂÌË.

í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ÂÒÎË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÙÛÌÍˆË˛ ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ (Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ ‚˚¯Â), ÔÓ„‡ÏÏ‡
Á‡‚Â¯ËÚÒfl ‚ 18:00.
ÇÚÓÓÈ – ÂÒÎË Ç˚ ıÓÚËÚÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‚ÂÏfl ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ ËÎË ÓÚÎÓÊÂÌÌ˚È Á‡ÔÛÒÍ ˜ÂÂÁ
ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌÓÂ ‚ÂÏfl; Ì‡ÔËÏÂ, ˜ÂÂÁ 11/2˜‡Ò‡. ùÚÓ Ì‡Á˚‚‡ÂÚÒfl êÂÊËÏÓÏ éÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ÇÂÏÂÌË.

ÖÒÎË Ç˚ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÂ ÙÛÌÍˆËË ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ ËÎË ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡, ÒÎÂ‰Û˛˘ËÈ
ÔËÏÂ ÔÓÍ‡ÊÂÚ Ç‡Ï, ÍÓ„‰‡ ‚˚·‡Ì êÂÊËÏ éÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ÇÂÏÂÌË Ì‡ ÒÚ‡‰ËË ÏÂÌ˛ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÓÍ.

é·Â ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË Ó˜ÂÌ¸ ÔÓÎÂÁÌ˚, ÌÓ Ò Ì‡¯ÂÈ ÚÓ˜ÍË ÁÂÌËfl êÂÊËÏ Ä·ÒÓÎ˛ÚÌÓ„Ó ÇÂÏÂÌË ·Û‰ÂÚ ·ÓÎÂÂ
ÔÓÎÂÁÂÌ Ë ÔÓ˘Â ‚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË, Ú‡Í Í‡Í ÌÂ ·Û‰ÂÚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‚˚Ò˜ËÚ˚‚‡Ú¸, ÒÍÓÎ¸ÍÓ ‚ÂÏÂÌË Ç˚
ÏÓÊÂÚÂ ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ Ï‡¯ËÌ‡ Á‡ÍÓÌ˜ËÚ ËÎË Ì‡˜ÌÂÚ ÔÓ„‡ÏÏÛ.
èÓ ‰ÓÒÚËÊÂÌËË ÂÊËÏ‡ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ‚ÂÏÂÌË, Ï‡¯ËÌ‡ Ç‡Ò ÒÔÓÒËÚ, ıÓÚËÚÂ ÎË Ç˚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸
"éÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓÂ" ‚ÂÏfl, ËÎË, ÔË ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËË ÔÓ ÏÂÌ˛ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         ) - "Ä·ÒÓÎ˛ÚÌÓÂ" ‚ÂÏfl.
á‡ÙËÍÒËÛÈÚÂ Ç‡¯ ‚˚·Ó Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÎ‡‚Ë¯Ë (         ) .
äÓ„‰‡ Ç˚ Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡ÎË Ç‡¯ ‚˚·Ó ÂÊËÏ‡ ‚ÂÏÂÌË, ‰ËÒÔÎÂÈ Á‡ÔÓÒËÚ Ç‡Ò ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ê‡ÁÂ¯ÂÌËÂ
á‚ÛÍÓ‚Ó„Ó ëË„Ì‡Î‡ éÍÓÌ˜‡ÌËfl èÓ„‡ÏÏ˚.

äéçÖñ  èêéÉê - åõ
óÖêÖá                           1H 30M
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èÄìáÄ
èÓ„‡ÏÏ‡ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÔËÓÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ ‚ Î˛·ÓÈ ÏÓÏÂÌÚ ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl ˆËÍÎ‡ ÒÚËÍË Ì‡Ê‡ÚËÂÏ
ÔË·ÎËÁËÚÂÎ¸ÌÓ Ì‡ 3 ÒÂÍÛÌ‰˚ ÍÎ‡‚Ë¯Ë "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡", ÔË ˝ÚÓÏ Ï‡¯ËÌ‡ ËÁ‰‡ÒÚ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ÒË„Ì‡Î. ç‡ ˝Í‡ÌÂ
‰ËÒÔÎÂfl ÔÓfl‚ËÚÒfl ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ, ËÌÙÓÏËÛ˛˘ÂÂ, ˜ÚÓ ÔÓ„‡ÏÏ‡ ÔËÓÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡. 

ç‡ÔËÏÂ

ÖÒÎË ‚˚ ÊÂÎ‡ÂÚÂ ‰ÓÎÓÊËÚ¸ ËÎË ‚˚ÌÛÚ¸ Í‡ÍÓÂ-ÎË·Ó ·ÂÎ¸Â ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ ÒÚËÍË, ÔÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ ÔËÏÂÌÓ 2
ÏËÌÛÚ˚, ÔÓÍ‡ ÌÂ ÓÚÍÓÂÚÒfl ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ·ÎÓÍËÓ‚ÍË Î˛Í‡.

óÚÓ·˚ ÔÓ‰ÓÎÊËÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡" Â˘Â ‡Á. ç‡ ˝Í‡ÌÂ ‰ËÒÔÎÂfl ÔÓfl‚ËÚÒfl
ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ, ËÌÙÓÏËÛ˛˘ÂÂ, ˜ÚÓ ‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÔÓ‰ÓÎÊÂÌÓ.

éíåÖçÄ èêéÉêÄååõ
ÑÎfl ÓÚÏÂÌ˚ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÛÍÓflÚÍÛ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Ç˚ÍÎ. (OFF), Á‡ÚÂÏ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ
ÌÓ‚Û˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ. ÑËÒÔÎÂÈ ÒÓÓ·˘ËÚ Ó· ÓÚÏÂÌÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚.

ç‡ÔËÏÂ

ÇÂÌËÚÂ ‰ËÒÍÓ‚˚È ÔÓ„‡ÏÏ‡ÚÓ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Ç˚ÍÎ. (OFF).

ÜÄàíÖ ...
áÄèìëä: èêéÉê

éÔËÒ‡ÌËÂ Ô‡ÌÂÎË ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl

ÇÒÂ ÍÎ‡‚Ë¯Ë Ë ÛÍÓflÚÍË Ô‡ÌÂÎË ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚ ÓÔËÒ‡Ì˚ ÌËÊÂ.
äÓ„‰‡ Ç˚ ‚˚·‡ÎË ÌÛÊÌÛ˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ Ë ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ˚Â ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â ÍÎ‡‚Ë¯Ë, Ì‡ ˝Í‡ÌÂ ‰ËÒÔÎÂfl
ÔÓfl‚ËÚÒfl ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Ó Ç‡¯ÂÏ ‚˚·ÓÂ.
ÖÒÎË ‚˚·‡ÌÌ‡fl ÔÓ„‡ÏÏ‡ Ë ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì‡fl ÍÎ‡‚Ë¯‡ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚, Ç˚ ÛÒÎ˚¯ËÚÂ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ÒË„Ì‡Î, ‡
Î‡ÏÔÓ˜Í‡ ‚˚·‡ÌÌÓÈ ÍÎ‡‚Ë¯Ë Á‡Ò‚ÂÚËÚÒfl. ÖÒÎË ÊÂ Ç˚ ‚˚·‡ÎË ÌÂÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚Â ÔÓ„‡ÏÏÛ Ë
‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸ÌÛ˛ ÍÎ‡‚Ë¯Û (Ì‡ÔËÏÂ, ÂÒÎË Ç˚ ‚˚·‡ÎË ÔÓ„‡ÏÏÛ ÒÚËÍË ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ Ë
ÒÚ‡‡ÂÚÂÒ¸ ‚˚·‡Ú¸ ÍÎ‡‚Ë¯Û ÔÂ‰ÓÚ‚‡˘ÂÌËfl ÒÏËÌ‡ÌËfl), ÚÓ ‡Á‰‡ÒÚÒfl ÒË„Ì‡Î ÁÛÏÏÂ‡, ‡ Î‡ÏÔÓ˜Í‡
‚˚·‡ÌÌÓÈ ÍÎ‡‚Ë¯Ë ÌÂ Á‡Ò‚ÂÚËÚÒfl. óÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸ ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸ÌÛ˛ ÍÎ‡‚Ë¯Û, Ó‰ËÌ ‡Á Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÂÂ
ÌËÊÌ˛˛ ˜‡ÒÚ¸; ˜ÚÓ·˚ ÓÚÏÂÌËÚ¸ ‚˚·Ó, Ì‡ÊÏËÚÂ ÂÂ Â˘Â ‡Á.
ÇÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓ˜ÚËÚÂ ÌËÊÂÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ÓÔËÒ‡ÌËfl:

êÛ˜Í‡ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ ÒÚËÍË
èÓÒÎÂ ÚÓ„Ó Í‡Í Ç˚ ÔÓ‚ÂÌÛÎË Û˜ÍÛ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ, Ë Ò ˝Í‡Ì‡ ‰ËÒÔÎÂfl ÔÓÔ‡ÎÓ ÔË‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÂ
ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ, Ç˚ Û‚Ë‰ËÚÂ Ì‡ ˝Í‡ÌÂ ‰ËÒÔÎÂfl ÒÎÂ‰Û˛˘Û˛ ËÌÙÓÏ‡ˆË˛ (˜ËÚ‡fl ÔÓ ÔÓfl‰ÍÛ ÒÎÂ‚‡ Ì‡Ô‡‚Ó):
1. ëÍÓÓÒÚ¸ ÓÚÊËÏ‡
2. ç‡Á‚‡ÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚
3. íÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÒÚËÍË

ç‡ÔËÏÂ
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A

ïèéèéä
àçíÖçëàÇçÄü12 90

äÎ‡‚Ë¯‡ "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡"
ëíÄêí
ÑÎfl Á‡ÔÛÒÍ‡ ÔÓ„‡ÏÏ˚ Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ˝ÚÛ ÍÎ‡‚Ë¯Û. å‡¯ËÌ‡ Ì‡˜ÌÂÚ Á‡„ÛÁÍÛ ·ÂÎ¸fl Ë ÔÓÔÓÒËÚ Ç‡Ò
ÔÓ‰ÓÊ‰‡Ú¸.

ç‡ÔËÏÂ

Ñ‡ÎÂÂ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÓÚÓ·‡ÁËÚÒfl ‚ÂÏfl ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ Ë Ì‡˜ÌÂÚÒfl ‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ ˆËÍÎ‡ ÒÚËÍË. å‡¯ËÌ‡
Í‡Î¸ÍÛÎËÛÂÚ ‚ÂÏfl ‰Ó ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ‚˚·‡ÌÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚, ·‡ÁËÛflÒ¸ Ì‡ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌÓÈ Á‡„ÛÁÍÂ 4 Í„ ·ÂÎ¸fl, ‚
ÔÓˆÂÒÒÂ ‡·ÓÚ˚ Ï‡¯ËÌ‡ ÍÓÂÍÚËÛÂÚ ‚ÂÏfl ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÓÏ Ë ÚËÔÓÏ Á‡„ÛÊÂÌÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl.

ç‡ÔËÏÂ

éíåÖçÄ èêéÉê.
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äÎ‡‚Ë¯‡ ·ÎÓÍËÓ‚ÍË ÔÓ„‡ÏÏ
ùÚÓ – ÔÓÎÂÁÌ‡fl ÙÛÌÍˆËfl, ÍÓÚÓ‡fl ÔÂ‰ÓÚ‚‡˘‡ÂÚ ‰ÂÚflÏ, Ë„‡˛˘ËÏ Ò ÍÎ‡‚Ë¯‡ÏË
,Ï‡¯ËÌ˚, ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ ‚ÌÂÒÚË Í‡ÍËÂ-ÎË·Ó ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Á‡‰‡ÌÌÛ˛ Ç‡ÏË ÔÓ„‡ÏÏÛ.
èÓÒÎÂ ÚÓ„Ó, Í‡Í Ç˚ ‚˚·‡ÎË ÔÓ„‡ÏÏÛ Ë Ì‡Ê‡ÎË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ˚Â ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â
ÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸Ì˚Â ÍÎ‡‚Ë¯Ë, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡", ‡ Á‡ÚÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Û ·ÎÓÍËÓ‚ÍË
ÔÓ„‡ÏÏ. ùÚÓ Á‡·ÎÓÍËÛÂÚ Ô‡ÌÂÎ¸ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl.
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÓÚÏÂÌËÚ¸ ˝ÚÛ ÙÛÌÍˆË˛ Í‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌ˚Ï Ì‡Ê‡ÚËÂÏ
ÍÎ‡‚Ë¯Ë ·ÎÓÍËÓ‚ÍË ÔÓ„‡ÏÏ ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ÌÂ Á‡ÏË„‡ÂÚ Î‡ÏÔÓ˜Í‡ ÍÎ‡‚Ë¯Ë. èÓÍ‡
ÏË„‡ÂÚ Î‡ÏÔÓ˜Í‡, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û äÎ‡‚Ë¯‡ ‚˚·Ó‡ ÒÍÓÓÒÚË ÓÚÊËÏ‡           ˝Í‡Ì
‰ËÒÔÎÂfl ÔÓËÌÙÓÏËÛÂÚ Ç‡Ò Ó ÚÓÏ, ˜ÚÓ ·ÎÓÍËÓ‚Í‡ ÔÓ„‡ÏÏ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌ‡, Ë ÏÓÊÌÓ
‚ÌÓÒËÚ¸ Í‡ÍËÂ-ÎË·Ó ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ ÔÓ„‡ÏÏÛ.

äÎ‡‚Ë¯‡ ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡/ 
‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚
îÛÌÍˆË˛ ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡/ ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÏÓÊÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸,
ÂÒÎË Ç˚ ıÓÚËÚÂ ÔÓËÁ‚ÂÒÚË ÒÚËÍÛ ÔÓÁ‰ÌÂÂ (ÌÓ ‚ ÔÂ‰ÂÎ‡ı 24 ˜‡ÒÓ‚).

1. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÓÚÎÓÊÂÌÌ˚È Á‡ÔÛÒÍ
èÓÒÎÂ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË Ì‡ÊÏËÚÂ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ ÍÎ‡‚Ë¯Û ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡/
‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚, Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÌÛÊÌÓÂ ‚ÂÏfl Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯ ˜‡ÒÓ‚ Ë
ÏËÌÛÚ (‚ÎÂ‚Ó Ë ‚Ô‡‚Ó) ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ÌÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÚÂ·ÛÂÏÓÂ ‚ÂÏfl.
ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡"
óÚÓ·˚ ÓÚÏÂÌËÚ¸ ÓÚÎÓÊÂÌÌ˚È Á‡ÔÛÒÍ, Ì‡ÊÏËÚÂ Ë Û‰ÂÊË‚‡ÈÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 5
ÒÂÍÛÌ‰. 

2. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‚ÂÏfl ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚
ç‡ÊÏËÚÂ ‰‚‡ ‡Á‡ ÍÎ‡‚Ë¯Û ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡/ ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚, ‰‡ÎÂÂ
Ì‡ÊËÏ‡ÈÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Ë ˜‡ÒÓ‚ Ë ÏËÌÛÚ (‚ÎÂ‚Ó Ë ‚Ô‡‚Ó) ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ÌÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ
ÚÂ·ÛÂÏÓÂ ‚ÂÏfl. èË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ ‰‡ÌÌÓÈ ÙÛÌÍˆËË ˝Í‡Ì ‰ËÒÔÎÂfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË ÔÓÍ‡ÊÂÚ
ÏËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ ‚ÂÏfl, ÍÓÚÓÓÂ Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‰Ó ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚. Ç˚
ÏÓÊÂÚÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Û‚ÂÎË˜ËÚ¸ ˝ÚÓ ‚ÂÏfl ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò Ç‡¯ËÏË ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏË.
èËÏÂ˜‡ÌËÂ: èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ÙÛÌÍˆËË ÓÚÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡/ ‚ÂÏÂÌË ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl
ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÔÓÏÂ˘‡ÈÚÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ë ‰Ó·‡‚ÍË ÚÓÎ¸ÍÓ ˜ÂÂÁ ÍÓÌÚÂÈÌÂ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı
ÒÂ‰ÒÚ‚, Ú‡Í Í‡Í ÂÒÎË Ëı Á‡„ÛÊ‡Ú¸ ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ ·‡‡·‡Ì, ÚÓ ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸
·ÂÎ¸Â ‚ ·‡‡·‡ÌÂ, Ì‡ıÓ‰flÒ¸ ‚ ‰ÓÎ„Ó‚ÂÏÂÌÌÓÏ ÍÓÌÚ‡ÍÚÂ Ò ÌËÏ. 
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äÌÓÔÍ‡ ÅÖá ëäãÄÑéä
ùÚ‡ ÙÛÌÍˆfl ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ Ò‚ÂÒÚË ‰Ó ÏËÌËÏÛÏ‡ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ ÒÍÎ‡‰ÓÍ Ì‡ Ó‰ÂÊ‰Â ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ ÒÚËÍË
ÔÛÚÂÏ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË Ë ÚËÔ‡ ÒÚË‡ÂÏÓ„Ó ·ÂÎ¸fl.
ç‡ÔËÏÂ, ‰Îfl ÒÏÂ¯‡ÌÌÓ„Ó ÚËÔ‡ ·ÂÎ¸fl ˝ÙÙÂÍÚ ‰ÓÒÚË„‡ÂÚÒfl Ú‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ: ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓÂ
ÛÏÂÌ¸¯ÂÌËÂ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ‚Ó‰˚, ÔË ÒÏÂÌÂ ‚Ó‰˚ ·‡‡·‡Ì ÌÂ ‚‡˘‡ÂÚÒfl, Ó˜ÂÌ¸ ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚È ÓÚÊËÏ
– ‚ÒÂ ˝ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ Ó·ÓÈÚËÒ¸ ·ÂÁ „Î‡ÊÂÌËfl ·ÂÎ¸fl ÔÓÒÎÂ ÒÚËÍË.
ÑÎfl ‰ÂÎËÍ‡ÚÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl, Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ËÁ‰ÂÎËÈ ËÁ ¯ÂÒÚË, Ù‡Á˚ ÒÚËÍË ÒÎÂ‰Û˛Ú ‚ ÚÓÏ ÊÂ
ÔÓfl‰ÍÂ, ˜ÚÓ Ë ÔË ÒÚËÍÂ ÒÏÂ¯‡ÌÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl, ÚÓÎ¸ÍÓ ÛÊÂ ·ÂÁ ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓ„Ó ÛÏÂÌ¸¯ÂÌËfl
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ‚Ó‰˚, ‰‡ Â˘Â ‰Ó·‡‚ÎflÂÚÒfl Ù‡Á‡ ÓÚÒÚÓfl ‚Ó‰˚ ‚ ·‡‡·‡ÌÂ ÔÓÒÎÂ ÔÓÒÎÂ‰ÌÂ„Ó
ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl.
èË ‚˚·ÓÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË "¯ÂÒÚ¸" ˝Ú‡ ÍÌÓÔÍ‡ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÓÒÚ‡‚ËÚ¸ ·ÂÎ¸Â ‚ ‚Ó‰Â ÔÓÒÎÂ
ÔÓÒÎÂ‰ÌÂ„Ó ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl, ˜ÚÓ·˚ ‚ÓÎÓÍÌ‡ ıÓÓ¯ÂÌ¸ÍÓ ‡ÒÔ‡‚ËÎËÒ¸.
èÓ ÓÍÓÌ˜‡ÌËË ˆËÍÎÓ‚ ÒÚËÍË "‰ÂÎËÍ‡ÚÌÓÂ" Ë "¯ÂÒÚ¸" ÏÓÊÌÓ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ÓÔÂ‡ˆËË: 
- éÚÊ‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ ÅÖá ëäãÄÑéä ˜ÚÓ·˚ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÔÓÒÎÂ ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚ ËÎË ÓÚÊËÏ‡.

ÖÒÎË ‚˚ ÌÂ ıÓÚËÚÂ ÓÚÊËÏ‡Ú¸ ·ÂÎ¸Â, ‡ ÚÓÎ¸ÍÓ ÒÎËÚ¸ ‚Ó‰Û, ‚˚ÔÓÎÌËÚÂ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl:

- ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÛÍÓflÚÍÛ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Ç˚ÍÎ.
- ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÓ„‡ÏÏÛ íÓÎ¸ÍÓ ÒÎË‚         .
- ‚ÌÓ‚¸ ‚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ Ì‡Ê‡ÚËÂÏ ÍÎ‡‚Ë¯Ë èÛÒÍ.

äãÄÇàòÄ "íÖåèÖêÄíìêÄ ëíàêäà" 
èË ÔÓÏÓ˘Ë ÍÎ‡‚Ë¯Ë "íÂÏÔÂ‡ÚÛ‡" ÏÓÊÌÓ ÔÓÌËÁËÚ¸ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÛ ‚Ó‰˚ Û Í‡Ê‰ÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚
ÒÚËÍË.
èË Í‡Ê‰ÓÏ Ì‡Ê‡ÚËË Ì‡ ÍÎ‡‚Ë¯Û ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÒÌËÊ‡ÂÚÒfl Ì‡ 10°ë, ÏËÌËÏ‡Î¸Ì˚È ÔÂ‰ÂÎ 15°ë
(ÒÚËÍ‡ ıÓÎÓ‰ÌÓÈ ‚Ó‰ÓÈ).

äçéèäÄ ÄäÇÄèãûë
ç‡Ê‡ÚËÂÏ ˝ÚÓÈ ÍÌÓÔÍË ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎ¸ ‡ÍÚË‚ËÛÂÚ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È ÌÓ‚˚È ˆËÍÎ ÒÚËÍË ‰Îfl ÔÓ„‡ÏÏ
ÒÚËÍË ëÏÂÒÓ‚˚ı Ë ãËÌfl˛˘Ëı ÚÍ‡ÌÂÈ. ùÚÓ ÒÚ‡ÎÓ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Ï ·Î‡„Ó‰‡fl ÔËÏÂÌÂÌË˛ ÌÓ‚ÓÈ
ÒËÒÚÂÏ˚ Sensor Activa Sensor. ùÚ‡ ÙÛÌÍˆËfl ÔÂ‰ÛÒÏ‡ÚË‚‡ÂÚ ·ÂÂÊÌÓÂ Ó·‡˘ÂÌËÂ Ò ‚ÓÎÓÍÌ‡ÏË
ÚÍ‡ÌË Ó‰ÂÊ‰˚, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ‰Îfl Î˛‰ÂÈ Ò ˜ÛÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÍÓÊÂÈ.
ÅÂÎ¸Â ÒÚË‡ÂÚÒfl ‚ ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ·ÓÎ¸¯ÂÏ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Â ‚Ó‰˚ Ë ˝ÚÓ, ‚ÏÂÒÚÂ Ò ÌÓ‚ÓÈ ÍÓÏ·ËÌ‡ˆËÂÈ
ˆËÍÎÓ‚ ‚‡˘ÂÌËfl ·‡‡·‡Ì‡ ‚Ó ‚ÂÏfl Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ·‡Í‡ ‚Ó‰ÓÈ Ë ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚, ·Û‰ÂÚ ‰‡‚‡Ú¸ Ç‡¯ÂÈ
Ó‰ÂÊ‰Â ·ÂÁÛÍÓËÁÌÂÌÌÓÂ Í‡˜ÂÒÚ‚Ó ÒÚËÍË Ë ÓÔÓÎ‡ÒÍË‚‡ÌËfl. äÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ‚Ó‰˚ ÔË ÒÚËÍÂ
‚ÓÁ‡ÒÚ‡ÂÚ Ú‡Í, ˜ÚÓ ÏÓ˛˘ÂÂ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó ‡ÒÚ‚ÓflÂÚÒfl ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛, ÔÓ‚˚¯‡fl ÚÂÏ Ò‡Ï˚Ï
˝ÙÙÂÍÚË‚ÌÓÒÚ¸ ÒÚËÍË ·ÂÎ¸fl. äÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ‚Ó‰˚ ÔË ÓÔÓÎ‡ÒÍË‚‡ÌËË Ú‡ÍÊÂ ‚ÓÁ‡ÒÚ‡ÂÚ,
Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡fl ÔÓÎÌÓÂ Û‰‡ÎÂÌËÂ Ò ·ÂÎ¸fl ‚ÒÂı ÒÎÂ‰Ó‚ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡.
ùÚ‡ ÙÛÌÍˆËfl ÒÚËÍË ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓ ÒÓÁ‰‡Ì‡ ‰Îfl Î˛‰ÂÈ Ò ÌÂÊÌÓÈ Ë ˜ÛÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÍÓÊÂÈ, Û ÍÓ„Ó ‰‡ÊÂ
Ï‡ÎÂÈ¯ÂÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÏÓÊÂÚ ‚˚Á˚‚‡Ú¸ ‡Á‰‡ÊÂÌËÂ ËÎË ‡ÎÎÂ„Ë˛.
ëÓ‚ÂÚÛÂÏ Ú‡ÍÊÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‰‡ÌÌÛ˛ ÙÛÌÍˆË˛ ‰Îfl ‰ÂÚÒÍÓ„Ó ·ÂÎ¸fl Ë ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ ‚ÓÓ·˘Â
ËÎË ÔË ÒÚËÍÂ Ï‡ıÓ‚˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ, ‚ÓÎÓÍÌ‡ ÍÓÚÓ˚ı ÔÓ„ÎÓ˘‡˛Ú ·ÓÎ¸¯ÂÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘Â„Ó
ÒÂ‰ÒÚ‚‡.
ÑÎfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl ÎÛ˜¯Â„Ó Í‡˜ÂÒÚ‚‡ ÒÚËÍË ‰‡ÌÌ‡fl ÙÛÌÍˆËfl ‚ÒÂ„‰‡ ‡ÍÚË‚ËÛÂÚÒfl ÔË ÒÚËÍÂ
‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı Ë ¯ÂÒÚflÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ.
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äçéèäÄ àçíÖçëàÇçéâ ëíàêäà

ç‡Ê‡ÚËÂÏ ˝ÚÓÈ ÍÌÓÔÍË, ÍÓÚÓ‡fl ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ‡ÍÚË‚ËÓ‚‡Ì‡ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÔÓ„‡ÏÏÂ
ÒÚËÍË ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ, ‚ÍÎ˛˜‡˛ÚÒfl ‚ ‡·ÓÚÛ ‰‡Ú˜ËÍË ÌÓ‚ÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚
ÄÍÚË‚‡. ùÚË ‰‡Ú˜ËÍË ÔÓ‰‰ÂÊË‚‡˛Ú ÔÓÒÚÓflÌÌÓÈ ‚˚·‡ÌÌÛ˛ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÛ ‚ ÚÂ˜ÂÌËË
ˆËÍÎ‡ ÒÚËÍË Ë ÒÎÂ‰flÚ Á‡ ‚‡˘ÂÌËÂÏ ·‡‡·‡Ì‡.
Å‡‡·‡Ì ‚‡˘‡ÂÚÒfl Ò ‡ÁÌÓÈ ÒÍÓÓÒÚ¸˛ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ Ù‡Á˚ ˆËÍÎ‡ ÒÚËÍË. Ç
ÏÓÏÂÌÚ Á‡·Ó‡ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ËÁ ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ·‡‡·‡Ì ‚‡˘‡ÂÚÒfl Ò Ú‡ÍÓÈ
ÒÍÓÓÒÚ¸˛, ˜ÚÓ·˚ ÏÓ˛˘ÂÂ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó ‡ÒÔÂ‰ÂÎflÎÓÒ¸ ‡‚ÌÓÏÂÌÓ, ‡ ‚Ó ‚ÂÏfl
ÒÚËÍË Ë ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl, ÒÍÓÓÒÚ¸ ‚‡˘ÂÌËfl ·‡‡·‡Ì‡ ‚ÓÁ‡ÒÚ‡ÂÚ, ˜ÚÓ·˚ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ
ÛÎÛ˜¯ËÚ¸ Í‡˜ÂÒÚ‚Ó ÒÚËÍË. ÅÎ‡„Ó‰‡fl ˝ÚÓÈ ÌÓ‚ÓÈ ÒËÒÚÂÏÂ ˝ÙÙÂÍÚË‚ÌÓÒÚ¸ ÒÚËÍË
‚ÓÁ‡ÒÚ‡ÂÚ ÅÖá ìÇÖãàóÖçàü ÑãàíÖãúçéëíà ÇõèéãçÖçàü èêéÉêÄååõ.

äÎ‡‚Ë¯‡ ‚˚·Ó‡ ÒÍÓÓÒÚË ÓÚÊËÏ‡

èË ‚˚·ÓÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË ˝Í‡Ì ‰ËÒÔÎÂfl ·Û‰ÂÚ ËÌÙÓÏËÓ‚‡Ú¸ Ç‡Ò Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ
ÒÍÓÓÒÚË ÓÚÊËÏ‡, ‰ÓÔÛÒÚËÏÓÈ ‰Îfl ‚˚·‡ÌÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚. èÓ‚ÚÓÌ˚Â Ì‡Ê‡ÚËfl Ì‡
‰‡ÌÌÛ˛ ÍÎ‡‚Ë¯Û ÒÍÓÓÒÚ¸ ÓÚÊËÏ‡ ·Û‰ÂÚ ÛÏÂÌ¸¯‡Ú¸Òfl Ò ¯‡„ÓÏ 100 Ó·./ÏËÌ. åËÌËÏ‡Î¸Ì‡fl
ÒÍÓÓÒÚ¸ ÓÚÊËÏ‡ – 400 Ó·./ÏËÌ., ËÎË, ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ‰‡ÌÌÓÈ
ÍÎ‡‚Ë¯Ë Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ‚ÓÓ·˘Â ÓÚÏÂÌËÚ¸ ÓÚÊËÏ. 
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ÇÌËÏ‡ÌËÂ! ùÚ‡ ÏÓ‰ÂÎ¸ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡Ì‡ ˜Û‚ÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Ï ˝ÎÂÍÚÓÌÌ˚Ï
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ, ÍÓÚÓÓÂ ÍÓÌÚÓÎËÛÂÚ ‡‚ÌÓÏÂÌÓÒÚ¸ ‡ÒÔÂ‰ÂÎÂÌËfl ·ÂÎ¸fl ‚
·‡‡·‡ÌÂ.
ÖÒÎË ·ÂÎ¸Â ‡ÒÔÂ‰ÂÎÂÌÓ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÌÂ‡‚ÌÓÏÂÌÓ, Ï‡¯ËÌ‡ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË
‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ ·‡Î‡ÌÒ, ˜ÚÓ·˚ ÔÓËÁ‚ÂÒÚË ÓÚÊËÏ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ.
ÖÒÎË ÔÓÒÎÂ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍËı ÔÓÔ˚ÚÓÍ ·‡Î‡ÌÒ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÌÂ Û‰‡ÂÚÒfl, ÓÚÊËÏ
·Û‰ÂÚ ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌ Ì‡ ÔÓÌËÊÂÌÌ˚ı Ó·ÓÓÚ‡ı.
Ç ÒÎÛ˜‡Â Ó˜ÂÌ¸ ÒËÎ¸ÌÓ„Ó ‰ËÒ·‡Î‡ÌÒ‡, ˆËÍÎ ÓÚÊËÏ‡ ·Û‰ÂÚ ËÒÍÎ˛˜ÂÌ.
ùÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÒÌËÁËÚ¸ ÛÓ‚ÂÌ¸ ‚Ë·‡ˆËË Ë ¯ÛÏ‡, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÔÓ‰ÎËÚ¸ ÒÓÍ
ÊËÁÌË Ï‡¯ËÌ˚.

ë‚ÂÚÓ‚˚Â ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ˚ ÍÎ‡‚Ë¯
ë‚ÂÚÓ‚˚Â ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ˚ ÍÎ‡‚Ë¯ Á‡„Ó‡˛ÚÒfl ÔË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ Í‡Ê‰ÓÈ ÚÂÍÛ˘ÂÈ ÙÛÌÍˆËË.

ÑËÒÔÎÂÈ INFOTEXT

êÛÍÓflÚÍ‡ Î˛Í‡
óÚÓ·˚ ÓÚÍ˚Ú¸ Î˛Í, Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÎ‡‚Ë¯Û ‚ ÛÍÓflÚÍÂ.

ã˛Í ÓÚÍ˚Ú: ëÔÂˆË‡Î¸ÌÓÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÌÂ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÓÚÍ˚Ú¸ Î˛Í Ò‡ÁÛ ÔÓ ÓÍÓÌ˜‡ÌËË ÒÚËÍË.
èÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ ÓÍÓÎÓ 2 ÏËÌÛÚ ÔÓÒÎÂ Á‡‚Â¯ÂÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚. ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ "ã˛Í ÓÚÍ˚Ú"
(DOOR OPEN), ÔÓÒÎÂ ˜Â„Ó Î˛Í ÏÓÊÌÓ ÓÚÍ˚Ú¸.
ëÔÂˆË‡Î¸ÌÓÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÔÓ‚ÂflÂÚ, ˜ÚÓ·˚ ‚ ·‡‡·‡ÌÂ ÓÒÚ‡‚‡ÎÓÒ¸ ‚Ó‰‡.
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åÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡, ‰Ó·‡‚ÍË Ë Ëı ‰ÓÁËÓ‚Í‡
Ç˚·Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡
åÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ó·˘Â„Ó Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌËfl
- ëÚË‡Î¸Ì˚Â ÔÓÓ¯ÍË ‰Îfl ÓÒÌÓ‚ÌÓÈ ÒÚËÍË Ò ÓÚ·ÂÎË‚‡˛˘ËÏË ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡ÏË,
ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ÔÓ‰ıÓ‰flÚ ‰Îfl ÒÚËÍË ÔË ‚˚ÒÓÍÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ (60°ë Ë ‚˚¯Â) ÒËÎ¸ÌÓ
Á‡„flÁÌÂÌÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl Ë ·ÂÎ¸fl Ò ÔflÚÌ‡ÏË.
- ÜË‰ÍËÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ÔÓ‰ıÓ‰flÚ ‰Îfl ÒÚËÍË ·ÂÎ¸fl Ò ÊËÌ˚ÏË
ÔflÚÌ‡ÏË, Ú‡ÍËÏË, Í‡Í ÔflÚÌ‡ ÔÓÚ‡, ÊË‡, ÒÎÂ‰˚ ÍÓÒÏÂÚËÍË.
- ùÚË ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÌÂ ÔÓ‰ıÓ‰flÚ ‰Îfl ‚˚‚Â‰ÂÌËfl ‰Û„Ëı ÔflÚÂÌ, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ÌÂ
ÒÓ‰ÂÊ‡Ú ÓÚ·ÂÎË‚‡ÚÂÎfl.
- ÅËÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÌÂ ‚ÒÂ„‰‡ ‰‡˛Ú ÊÂÎ‡ÂÏ˚È ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú.

ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡
- åÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl ˆ‚ÂÚÌ˚ı Ë ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ ·ÂÁ ÓÚ·ÂÎË‚‡ÚÂÎfl Ë
˜‡ÒÚÓ ·ÂÁ ÓÔÚË˜ÂÒÍËı ÓÒ‚ÂÚÎfl˛˘Ëı ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚, ˜ÚÓ·˚ ÒÓı‡ÌËÚ¸ ˆ‚ÂÚ ËÁ‰ÂÎËÈ.
- åÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl ÓÒÌÓ‚ÌÓÈ ÒÚËÍË ·ÂÁ ÓÚ·ÂÎË‚‡ÚÂÎfl Ë ˝ÌÁËÏÓ‚ ÓÒÓ·ÂÌÌÓ
ÔÓ‰ıÓ‰flÚ ‰Îfl ÒÚËÍË ËÁ‰ÂÎËÈ ËÁ ˜ËÒÚÓÈ ¯ÂÒÚË.
- åÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl Á‡Ì‡‚ÂÒÓÍ Ò ÓÒ‚ÂÚÎfl˛˘ËÏË ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡ÏË, ÛÒÚÓÈ˜Ë‚˚ÏË Í
Ò‚ÂÚÛ, ÍÓÚÓ˚Â Á‡˘Ë˘‡˛Ú ËÁ‰ÂÎËfl ÓÚ ÔÓÊÂÎÚÂÌËfl ÔÓ‰ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ ÒÓÎÌÂ˜Ì˚ı ÎÛ˜ÂÈ.
- ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ò Á‡‡ÌÂÂ Á‡‰‡ÌÌ˚Ï ÒÓÒÚ‡‚ÓÏ ıËÏË˜ÂÒÍËı
ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÚËÔ‡ ÚÍ‡ÌË, ÒÚÂÔÂÌË Á‡„flÁÌÂÌËfl Ë ÊÂÒÚÍÓÒÚË
‚Ó‰˚. Ç ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÓÒÌÓ‚Ì˚Â ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡, ÒÏfl„˜ËÚÂÎË, ÓÚ·ÂÎË‚‡ÚÂÎË Ë
ÔflÚÌÓ‚˚‚Ó‰ËÚÂÎË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì˚ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ.

ÇÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚Â ÒÂ‰ÒÚ‚‡
- ëÏfl„˜ËÚÂÎË ‚Ó‰˚ ÔÓÁ‚ÓÎfl˛Ú ÒÌËÁËÚ¸ ‡ÒıÓ‰ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÔË ‚˚ÒÓÍÓÈ Ë
Ó˜ÂÌ¸ ‚˚ÒÓÍÓÈ ÒÚÂÔÂÌË ÊÂÒÚÍÓÒÚË ‚Ó‰˚.
- ëÂ‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍË ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl ‰Îfl Û‰‡ÎÂÌËfl ÔflÚÂÌ
ÔÂÂ‰ ÓÒÌÓ‚ÌÓÈ ÒÚËÍÓÈ. àı ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸ ÓÒÌÓ‚ÌÛ˛
ÒÚËÍÛ ÔË ÏÂÌ¸¯ÂÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ Ë ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË, ÌÂ ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËÏË ÓÚ·ÂÎË‚‡˛˘Ëı
ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚.
- ëÏfl„˜ËÚÂÎË ËÁ‰ÂÎËÈ Ó·Î‡‰‡˛Ú ‡ÌÚËÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍËÏ ˝ÙÙÂÍÚÓÏ Ë ÒÏfl„˜‡˛Ú ÚÍ‡ÌË.
ÖÒÎË Û ‚‡Ò ÂÒÚ¸ ÒÛ¯ËÎ¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡, ËÁ‰ÂÎËfl ÓÒÚ‡ÌÛÚÒfl Ïfl„ÍËÏË ‰‡ÊÂ ·ÂÁ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ÒÏfl„˜ËÚÂÎÂÈ.

çÂ Á‡ÎË‚‡ÈÚÂ ‡ÒÚ‚ÓËÚÂÎË ‚ ÒÚË‡Î¸ÌÛ˛ Ï‡¯ËÌÛ!
ï‡ÌËÚÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‚ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌÓÏ ‰Îfl ‰ÂÚÂÈ ÏÂÒÚÂ.

èÂÂ‰ Á‡ÔÓÎÌÂÌËÂÏ ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚, Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ‚ ÌÂÏ
ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛Ú ÔÓÒÚÓÓÌÌËÂ ÔÂ‰ÏÂÚ˚.
àÒÔÓÎ¸ÁÛÂÏÓÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ Ë ‰Ó·‡‚ÓÍ Ó·˚˜ÌÓ ÛÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡
ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ. ëÎÂ‰ÛÈÚÂ ˝ÚËÏ ËÌÒÚÛÍˆËflÏ.

äÓÌÚÂÈÌÂ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚
äÓÌÚÂÈÌÂ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ ‡Á‰ÂÎÂÌ Ì‡ 4 ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl:
– èÂ‚ÓÂ, ÓÚÏÂ˜ÂÌÌÓÂ "I" - ‰Îfl ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ 

ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍË
– ÇÚÓÓÂ, ÓÚÏÂ˜ÂÌÌÓÂ "II" - ‰Îfl ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ 

ÓÒÌÓ‚ÌÓÈ ÒÚËÍË

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: çÂÍÓÚÓ˚Â ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Û‰‡Îfl˛ÚÒfl Ò
ÚÛ‰ÓÏ. Ç ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸
ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È ÍÓÌÚÂÈÌÂ, ÍÓÚÓ˚È ÔÓÏÂ˘‡˛Ú
ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ ·‡‡·‡Ì.

- III îòäåëåíèå         ñëóæèò äëÿîòáåëèâàòåëÿ.

Âíèìàíèå!
Â III è IV îòäåëåíèÿ çàëèâàюò òîëüêî æèäêèå
ìîюùèå ñpåäñòâà.

- IV îòäåëåíèå       ñëóæèò äëÿ ñïåöèàëüíûõ äîáàâîê: ñìÿã÷èòåëè,
àpîìàòè÷åñêèå, ñèíüêà, êpàõìàë è ò.ï.
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ÇõÅéê èêéÉêÄåå

Ä∧ ÿ paç∧ è÷íûx òèïoâ òêaíeé è còeïeíè
çaãpÿçíeíèÿ ∋ òa còèpa∧ üíaÿ ìaøèía èìeeò 4
ãpyïïû ïpoãpaìì, â cooòâeòcòâèè c êoòopûìè
âûáèpaeò öèê∧ còèpêè, òeìïepaòypy è
ïpoäo∧ æèòe∧ üíocòü còèpêè (cì. òaá∧ èöy ïpoãpaìì
còèpêè).

1. Ïpo÷íûe òêaíè
∋ òoò Ì‡·Ó ïpoãpaìì paçpaáoòaí ä∧ ÿ ìaêcèìa∧ üío  èíòeícèâoé
còèpêè è ïo∧ ocêaíèÿ c ïpoìeæyòo÷íûìè öèê∧ aìè oòæèìa ä∧ ÿ
íaè∧ y÷øeão êa÷ecòâa ïo∧ ocêaíèÿ.
Çaê∧ ю÷èòe∧ üíûé oòæèì yäa∧ ÿeò âoäy áo∧ ee èíòeícèâío, ÷eì
äpyòèe ïpoãpaììû còèpêè.

2. Cìecoâûe è cèíòeòè÷ecêèe òêaíè
Ocíoâíaÿ còèpêa è ïo∧ ocêaíèe äaюò oò∧ è÷íûe peçy∧ üòaòû
á∧ aãoäapÿ òùaòe∧ üío ïoäoápaííoé cêopocòè âpaùeíèÿ áapaáaía
è ÛÓ‚Ìfl âoäû. Äe∧ èêaòíûé oòæèì ãapaíòèpyeò, ÷òo áe∧ üe áyäeò
ìeíüøe cìèíaòücÿ.

3. Ocoáo äe∧ èêaòíûe òêaíè
∋ òo íoâûé öèê∧ ïpoãpaìì, êoòopûé ÷epeäyeò còèpêy è
çaìa÷èâaíèe. ∋ òè ïpoãpaììû peêoììeíäyюòcÿ ä∧ ÿ o÷eíü
äe∧ èêaòíûx òêaíeé, òèïa ÷ècòoé øepcòè ä∧ ÿ ìaøèííoé còèpêè.
Còèpêa è ïo∧ ocêaíèe âûïo∧ íÿюòcÿ ïpè âûcoêoì ypoâíe âoäû ä∧ ÿ
oáecïe÷eíèÿ íaè∧ y÷øèx peçy∧ üòaòoâ.

4. ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ÔÓ„‡ÏÏ˚

èêéÉêÄååÄ "êìóçÄü ëíàêäÄ" 
Ç‡¯‡ ÒÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ Ú‡ÍÊÂ ‰ÂÎËÍ‡ÚÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏÓÈ
"êÛ˜Ì‡fl ÒÚËÍ‡". ùÚ‡ ÔÓ„‡ÏÏ‡ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÂÚ ÔÓÎÌ˚È ˆËÍÎ ÒÚËÍË
ËÁ‰ÂÎËÈ, ÔÓÏÂ˜ÂÌÌ˚ı ÁÌ‡˜ÍÓÏ "íÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Û˜ÌÓÈ ÒÚËÍË" ("Hand
Wash only"). ùÚ‡ ÔÓ„‡ÏÏ‡ ÒÚË‡ÂÚ ‚ÒÂ„Ó ÔË 30°ë, ËÏÂÂÚ 3 ˆËÍÎ‡
ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl Ë ÏÂ‰ÎÂÌÌ˚È ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚È ÓÚÊËÏ.

ëèÖñàÄãúçÄü èêéÉêÄååÄ éèéãÄëäàÇÄçàü “RINSE”
ùÚ‡ ÔÓ„‡ÏÏ‡ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚ ÚË ˆËÍÎ‡ ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl Ò ÔÓÏÂÊÛÚÓ˜Ì˚Ï
ÓÚÊËÏÓÏ Ì‡ ÒÂ‰ÌÂÈ ÒÍÓÓÒÚË (ÍÓÚÓ‡fl ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÛÏÂÌ¸¯ÂÌ‡ ËÎË
‚ÓÓ·˘Â ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÈ ÍÌÓÔÍÓÈ). ùÚ‡ ÔÓ„‡ÏÏ‡
ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì‡ ‰Îfl ÓÔÓÎ‡ÒÍË‚‡ÌËfl Î˛·˚ı ÚËÔÓ‚ ÚÍ‡ÌÂÈ,
Ì‡ÔËÏÂ ÔÓÒÎÂ Û˜ÌÓÈ ÒÚËÍË ·ÂÎ¸fl.
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CARICO
MAX
kg

5

5

5

5

2

2

TEMP.
°C

Fino a: 90°

Fino a: 60°

Fino a: 40°

Fino a: 40°

Fino a: 50°

Fino a: 40°

(*

TABELLA PROGRAMMI

PROGRAMMA PER:

Tessuti resistenti
otone, lino, canapa

otone, misti resistenti

Cotone, misti

Tessuti resistenti

suti misti e sintetici
Misti resistenti

Tessuti delicati

❙

CSELEZIONE PUNTATORE
MANOPOLA PROGRAMMI

SU:

( )

( )

( )

( )

Cotone resistente - 90

Colorato - 60

Delicato - 40

AA 40°C - 40

Sintetici - 50

Acrilici - 40
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ÑÓÁËÓ‚Í‡

èËÏÂÌflÈÚÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ÚÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡, ÍÓÚÓ˚Â ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ˚ ‰Îfl
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÂ.
Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÔÓÎÛ˜ËÚ¸ Ì‡ËÎÛ˜¯ËÂ ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ ÒÚËÍË, ËÁ‡ÒıÓ‰Ó‚‡‚ ÏËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ Ë ÒÓı‡ÌË‚ ·ÂÎ¸Â, ÂÒÎË ÔËÏÂÚÂ ‚Ó ‚ÌËÏ‡ÌËÂ ÒÚÂÔÂÌ¸
Á‡„flÁÌÂÌËfl ËÁ‰ÂÎËÈ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÚËÔ ‚˚·‡ÌÌÓ„Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡.
äÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÏÓ„Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Á‡‚ËÒËÚ ÓÚ:
- ÊÂÒÚÍÓÒÚË ‚Ó‰˚; ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÊÂÒÚÍÓÒÚË ‚Ó‰˚ Ë ÚËÔ‡ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡
ÏÓÊÌÓ ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ ‡ÒıÓ‰ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡.
- ÒÚÂÔÂÌË Á‡„flÁÌÂÌËfl; ÏÓÊÌÓ ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ ‡ÒıÓ‰ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË
ÓÚ ÒÚÂÔÂÌË Á‡„flÁÌÂÌËfl ·ÂÎ¸fl.
- ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ·ÂÎ¸fl; ÏÓÊÌÓ ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ ‡ÒıÓ‰ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÔË ÒÚËÍÂ
ÌÂ·ÓÎ¸¯Ó„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ·ÂÎ¸fl.

äÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó, ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÂ Ì‡ ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡, ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÒÚËÍË
‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ÚÍ‡ÌÂÈ, ˜‡˘Â ‚ÒÂ„Ó ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÓ Ì‡ ÒÚËÍÛ ÌÂ·ÓÎ¸¯Ó„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡
·ÂÎ¸fl. ëÎÂ‰ÛÈÚÂ ÛÍ‡Á‡ÌËflÏ ÔÓ ‰ÓÁËÓ‚ÍÂ!

ÑÓÁËÓ‚Í‡ ÒÚË‡Î¸ÌÓ„Ó ÔÓÓ¯Í‡
ÑÎfl ÔÓÓ¯Í‡ ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÈ Ë ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËË:
èË ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÏ Á‡„flÁÌÂÌËË ·ÂÎ¸fl ‚˚·Ë‡ÈÚÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ·ÂÁ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ
ÒÚËÍË.
á‡Ò˚Ô¸ÚÂ ÔÓÓ¯ÓÍ ‚ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ II ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚.
èË ÒËÎ¸ÌÓÏ Á‡„flÁÌÂÌËË ·ÂÎ¸fl ‚˚·Ë‡ÈÚÂ ÔÓ„‡ÏÏÛ Ò ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍÓÈ.
á‡Ò˚Ô¸ÚÂ 1/4 ˜‡ÒÚ¸ ÔÓÓ¯Í‡ ‚ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ I, ‡ 3/4 ‚ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ II ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl
ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚.
èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ÒÏfl„˜ËÚÂÎÂÈ ÒÌ‡˜‡Î‡ Á‡Ò˚Ô¸ÚÂ ÔÓÓ¯ÓÍ, ‡ Á‡ÚÂÏ ‰Ó·‡‚¸ÚÂ
ÒÏfl„˜ËÚÂÎ¸ ‚ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ II.
èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ‚˚ÒÓÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚ı ÔÓÓ¯ÍÓ‚ ÒÎÂ‰ÛÈÚÂ ÛÍ‡Á‡ÌËflÏ Ì‡
ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ, Í‡Ò‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÚËÔ‡ ·ÂÎ¸fl Ë ‰ÓÁËÓ‚ÍË.
ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÚÛ‰ÌÓÒÚÂÈ ‚ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ÔÓÓ¯Í‡
ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ‰ÓÁ‡ÚÓÓÏ, ÔËÎ‡„‡ÂÏ˚Ï Í ÏÓ˛˘ÂÏÛ ÒÂ‰ÒÚ‚Û.

ÑÓÁËÓ‚Í‡ ÊË‰ÍÓ„Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡
ÜË‰ÍËÂ ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ÏÓ„ÛÚ ÔËÏÂÌflÚ¸Òfl ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ËÌÒÚÛÍˆËÂÈ Ì‡
ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ ‰Îfl ‚ÒÂı ÔÓ„‡ÏÏ ·ÂÁ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍË. éÌË Á‡ÎË‚‡˛ÚÒfl ‚
ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È ÍÓÌÚÂÈÌÂ, ÍÓÚÓ˚È ÔÓÏÂ˘‡ÂÚÒfl ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ ·‡‡·‡Ì ËÎË, ‰Îfl
ÚÂı ÏÓ‰ÂÎÂÈ, „‰Â ˝ÚÓ ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÓ, ‚ÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl ‚ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl
ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚.



éÒÌÓ‚Ì‡fl ÒÚËÍ‡
Ä‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl ÔÓÎÓ‚ËÌÌ‡fl Á‡„ÛÁÍ‡
ëÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ ÒËÒÚÂÏÓÈ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÈ Â„ÛÎËÓ‚ÍË ÛÓ‚Ìfl ‚Ó‰˚.
ùÚ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ Ï‡¯ËÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ËÏÂÌÌÓ ÚÓ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ‚Ó‰˚, ÍÓÚÓÓÂ
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ‰Îfl ÒÚËÍË Ë ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl Á‡„ÛÊÂÌÌÓ„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ·ÂÎ¸fl.
Ç ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ÒÌËÊÂÌËfl ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ‚Ó‰˚ ÔË ÌÂÔÓÎÌÓÈ Á‡„ÛÁÍÂ Á‡Ú‡Ú˚ ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË
Ë ‚Ó‰˚ Ò‚Ó‰flÚÒfl Í ÏËÌËÏÛÏÛ ·ÂÁ Û˘Â·‡ Í‡˜ÂÒÚ‚Û ÒÚËÍË Ë ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl.
î‡ÍÚË˜ÂÒÍË, ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÏÓÈ ‚Ó‰˚ Ë ÔÓÚÂ·ÎflÂÏÓÈ ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË ‚ÒÂ„‰‡
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Û ÒÚË‡ÂÏÓ„Ó ·ÂÎ¸fl.
ëÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ Ç‡Ï ÔÓÎÛ˜ËÚ¸ ÓÚÎË˜Ì˚Â ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ ÒÚËÍË, ÌÂ Ì‡ÌÓÒfl
‚Â‰‡ ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰Â, Ë ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ˝ÍÓÌÓÏfl Ç‡¯Ë ÙËÌ‡ÌÒ˚.

ëÓÚËÓ‚Í‡ ·ÂÎ¸fl
- êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÒÚË‡Ú¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ËÁ‰ÂÎËfl, ÔË„Ó‰Ì˚Â ‰Îfl ÒÚËÍË ‚ ‚Ó‰Â Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ
ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚, Ë ÌÂ ÒÚË‡Ú¸ ËÁ‰ÂÎËfl, ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌÌ˚Â ‰Îfl ÒÛıÓÈ ˜ËÒÚÍË.
- ÖÒÎË Ç‡Ï ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÒÚË‡Ú¸ ÍÓ‚ËÍË, ÔÓÍ˚‚‡Î‡ ËÎË ‰Û„ËÂ ÚflÊÂÎ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl, ÎÛ˜¯Â ÌÂ
ÓÚÊËÏ‡Ú¸ Ëı ‚ Ï‡¯ËÌÂ.
- èÂÂ‰ ÒÚËÍÓÈ ÒÓÚËÛÈÚÂ ËÁ‰ÂÎËfl ÔÓ ÚËÔ‡Ï ÚÍ‡ÌË, ÒÚÂÔÂÌË Á‡„flÁÌÂÌËfl Ë ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ
ÒÚËÍË ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÛÍ‡Á‡ÌËflÏË Ì‡ ˝ÚËÍÂÚÍÂ:

ÅÂÎ¸Â ‰Îfl ÒÚËÍË ‚ „Ófl˜ÂÈ ‚Ó‰Â 

ñ‚ÂÚÌÓÂ ·ÂÎ¸Â 

ÑÂÎËÍ‡ÚÌÓÂ ·ÂÎ¸Â Ë ¯ÂÒÚ¸ 

êÛ˜Ì‡fl ÒÚËÍ‡ 

àÁ‰ÂÎËfl, Ï‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏË ÒËÏ‚ÓÎ‡ÏË, ÌÂ ÔË„Ó‰Ì˚ ‰Îfl ÒÚËÍË ‚ Ï‡¯ËÌÂ:

ëÛı‡fl ˜ËÒÚÍ‡ 

ÑÎfl Ó˜ÂÌ¸ ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ, Ú‡ÍËı Í‡Í Ú˛Î¸, ÌËÊÌÂÂ ·ÂÎ¸Â, ÍÓÎ„ÓÚÍË Ë Ú.Ô.,
ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È ÏÂ¯ÓÍ ËÎË ÒÂÚÍÛ.
- òÂÒÚflÌ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl ‰ÓÎÊÌ˚ ·˚Ú¸ Ï‡ÍËÓ‚‡Ì˚ ÒËÏ‚ÓÎÓÏ "Pure New Wool" ‰Îfl ÒÚËÍË ‚
Ï‡¯ËÌÂ          Ë ËÏÂÚ¸ ˝ÚËÍÂÚÍË "non-matting" ËÎË "machine washable". 
- çÓ‚˚Â ˆ‚ÂÚÌ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl ˜‡ÒÚÓ ÎËÌfl˛Ú. éÌË ÏÓ„ÛÚ ÓÍ‡ÒËÚ¸ ·ÓÎÂÂ Ò‚ÂÚÎ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl ‚
ÔÓˆÂÒÒÂ ÒÚËÍË. èÓ˝ÚÓÏÛ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ‚ ÔÂ‚˚È ‡Á ˆ‚ÂÚÌ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl ÒÚË‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ.
Ç ‰‡Î¸ÌÂÈ¯ÂÏ ˆ‚ÂÚÌÓÂ ·ÂÎ¸Â ‰ÓÔÛÒÍ‡ÂÚÒfl ÒÚË‡Ú¸ ‚ÏÂÒÚÂ Ò ·ÂÎ˚Ï ÔË ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ ÌÂ
‚˚¯Â 40°ë.

P

95

60 50 40

40

2726

ëèÖñàÄãúçÄü èêéÉêÄååÄ “Åõëíêõâ éíÜàå”
èÓ„‡ÏÏ‡ “Åõëíêõâ éíÜàå” ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ì‡ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ
ÒÍÓÓÒÚË (ÍÓÚÓ‡fl ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÛÏÂÌ¸¯ÂÌ‡ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÈ
ÍÌÓÔÍÓÈ).

íÓÎ¸ÍÓ ÒÎË‚ 
èÓ„‡ÏÏ‡ íÓÎ¸ÍÓ ÒÎË‚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÂÚ ÒÎË‚ ‚Ó‰˚.

èêéÉêÄååÄ “MIX & WASH SYSTEM”
ùÚ‡ ˝ÍÒÍÎ˛ÁË‚Ì‡fl ÒËÒÚÂÏ‡ Candy ËÏÂÂÚ ‰‚‡ ·ÓÎ¸¯Ëı
ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡:

• ‰ÂÎ‡ÂÚ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Ï ÒÓ‚ÏÂÒÚÌÛ˛ ÒÚËÍÛ ‡ÁÌ˚ı ÚËÔÓ‚ ÚÍ‡ÌÂÈ
(Ì‡ÔËÏÂ ıÎÓÔÓÍ + ÒËÌÚÂÚËÍ‡ Ë Ú.Ô.);

• ÔÓˆÂÒÒ ÒÚËÍË ÔÓËÒıÓ‰ËÚ Ò ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÈ ˝ÍÓÌÓÏËÂÈ
˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË.

èÓ„‡ÏÏ‡ "Mix & Wash" ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ ÒÚËÍÛ ÔË ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ 40°ë Ë
˜ÂÂ‰ÛÂÚ ‰ËÌ‡ÏË˜ÂÒÍÛ˛ Ù‡ÁÛ (‚‡˘ÂÌËÂ ·‡‡·‡Ì‡) Ë ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍÛ˛
Ù‡ÁÛ (·ÂÎ¸Â ‚ ‡ÒÚ‚ÓÂ ‚ ÒÓÒÚÓflÌËË ÔÓÍÓfl) Ë ‰ÎËÚÒfl ÔÓ˜ÚË 3 ˜‡Ò‡.
èÓÚÂ·ÎÂÌËÂ ˝ÎÂÍÚÓ˝ÌÂ„ËË Ì‡ ‚ÂÒ¸ ˆËÍÎ ÒÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ ‚ÒÂ„Ó 850
ÇÚ/˜‡Ò.

Ç‡ÊÌÓ:
• ÔÂ‚‡fl ÒÚËÍ‡ ÌÓ‚˚ı ˆ‚ÂÚÌ˚ı ‚Â˘ÂÈ ‰ÓÎÊÌ‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸Òfl
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ;

• ÌË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌËÍÓ„‰‡ ÌÂ ÒÏÂ¯Ë‚‡ÈÚÂ ÎËÌfl˛˘ËÂ ÚÍ‡ÌË.

ëÇÖêïÅõëíêÄü èêéÉêÄååÄ 32 åàçìíõ 
ë‚Âı·˚ÒÚ‡fl ÔÓ„‡ÏÏ‡ 32 ÏËÌÛÚ˚ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÒÓ‚Â¯ËÚ¸ ÔÓÎÌ˚È
ˆËÍÎ ÒÚËÍË ÔË·ÎËÁËÚÂÎ¸ÌÓ Á‡ 32 ÏËÌÛÚ˚ ÔË Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ
Á‡„ÛÁÍÂ ‚ 2 Í„ Ë ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ 50°ë. 

èË ‚˚·ÓÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ “32 åàçìíõ” ,ÔÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, Ó·‡ÚËÚÂ
‚ÌËÏ‡ÌËÂ, ˜ÚÓ Ï˚ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÚÓÎ¸ÍÓ 20%
ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡ ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ ÓÚ ÚÓ„Ó ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚‡, ˜ÚÓ ÛÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡
ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ.



Ç˚·Ó ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË

óÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Û˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í Ú‡·ÎËˆÂ ÔÓ„‡ÏÏ ËÎË
ÓÔËÒ‡ÌË˛ ÔÓ„‡ÏÏ Ì‡ ÙÓÌÚ‡Î¸ÌÓÈ Ô‡ÌÂÎË Ï‡¯ËÌ˚.
èÓ„‡ÏÏ‡ ‚˚·Ë‡ÂÚÒfl ÔÓ‚ÓÓÚÓÏ Û˜ÍË ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍÂ ‰Ó
ÒÓ‚Ô‡‰ÂÌËfl ÌÓÏÂ‡ ÔÓ„‡ÏÏ˚ Ò ÛÍ‡Á‡ÚÂÎÂÏ.
ì·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ Í‡Ì ÔÓ‰‡˜Ë ‚Ó‰˚ ÓÚÍ˚Ú, Ë ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ Á‡ÍÂÔÎÂÌ.
ç‡ÊÏËÚÂ ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â ÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸Ì˚Â ÍÎ‡‚Ë¯Ë.
ç‡ÊÏËÚÂ ÍÎ‡‚Ë¯Û "ÒÚ‡Ú/Ô‡ÛÁ‡". 

äÓ„‰‡ ÒÚËÍ‡ ÓÍÓÌ˜ÂÌ‡
ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ "ã˛Í Á‡Í˚Ú. èÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, Ê‰ËÚÂ" (ãûä ÅãéäàêéÇÄç ÜÑàíÖ).
óÂÂÁ 2 ÏËÌÛÚ˚ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ "èÓ„‡ÏÏ‡ ÓÍÓÌ˜ÂÌ‡. ã˛Í ÓÚÍ˚Ú" (èêéÉ. éäéçóÖçÄ
ãûä éíäêõí).
Ç˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ, ‰Îfl ˜Â„Ó ‚ÂÌËÚÂ ÛÍÓflÚÍÛ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Ç˚ÍÎ.(OFF).
éÚÍÓÈÚÂ Î˛Í Ë ‚˚„ÛÁËÚÂ ·ÂÎ¸Â.
èÓÒÎÂ Í‡Ê‰ÓÈ ÒÚËÍË ‚˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË Ë ÔÂÂÍÓÈÚÂ ÔÓ‰‚Ó‰ÍÛ ‚Ó‰˚ Ì‡ ÒÚË‡Î¸ÌÛ˛ Ï‡¯ËÌÛ.
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ÇÌËÏ‡ÌËÂ: ‚Ó ‚ÂÏfl ÒÓÚËÓ‚ÍË ËÁ‰ÂÎËÈ
Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ:

- ‚ ËÁ‰ÂÎËflı ‰Îfl ÒÚËÍË ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛Ú
ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍËÂ ÔÂ‰ÏÂÚ˚ (ÒÍÂÔÍË, ·ÛÎ‡‚ÍË,
¯ÔËÎ¸ÍË, ÏÓÌÂÚ˚ Ë Ú.Ô.);

- Á‡ÒÚÂ„ÌÛÚ˚ ÔÓ‰Ó‰ÂflÎ¸ÌËÍË, ÏÓÎÌËË, Í˛˜ÍË,
ÂÏÌË Ë Á‡‚flÁ‡Ì˚ ‰ÎËÌÌ˚Â ÎÂÌÚ˚ Ó‰ÂÊ‰˚;

- Û‰‡ÎÂÌ˚ Í˛˜ÍË Ò Á‡Ì‡‚ÂÒÓÍ;
- ÒÓ·Î˛‰‡˛ÚÒfl ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË Ì‡ ˝ÚËÍÂÚÍ‡ı ·ÂÎ¸fl.
- ÂÒÎË ‚Ó ‚ÂÏfl ÒÓÚËÓ‚ÍË Ó·Ì‡ÛÊÂÌ˚

ÚÛ‰ÌÓ‚˚‚Ó‰ËÏ˚Â ÔflÚÌ‡, Û‰‡ÎËÚÂ Ëı
ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ÏË ÏÓ˛˘ËÏË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË ËÎË
ÔflÚÌÓ‚˚‚Ó‰ËÚÂÎflÏË;

- ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚˚ıÓ‰‡ Ï‡¯ËÌ˚ ËÁ ÒÚÓfl ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ
„‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó ÔÂËÓ‰‡ ÔÓ ÔË˜ËÌÂ ÔËÒÛÚÒÚ‚Ëfl
‚ÌÛÚË Ï‡¯ËÌ˚ ÔÓÒÚÓÓÌÌËı ÔÂ‰ÏÂÚÓ‚, ÓÔÎ‡Ú‡
‚ÒÂı ‡·ÓÚ ÔÓ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌË˛
‡·ÓÚÓÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚË Ï‡¯ËÌ˚ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÒfl Á‡ Ò˜ÂÚ
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎfl.

- å˚ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ Á‡„ÛÊ‡Ú¸ Ï‡¯ËÌÛ ÌÂ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔË ÒÚËÍÂ Ï‡ıÓ‚˚ı ÔÓÎÓÚÂÌÂˆ, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ
ÓÌË ‚ÔËÚ˚‚‡˛Ú Ó˜ÂÌ¸ ÏÌÓ„Ó ‚Ó‰˚ Ë ÒÚ‡ÌÓ‚flÚÒfl ÒÎË¯ÍÓÏ ÚflÊÂÎ˚ÏË.

êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ‡fl ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ ‰ÂÈÒÚ‚ËÈ

èÓ‰„ÓÚÓ‚Í‡ ·ÂÎ¸fl
A) éÚÒÓÚËÛÈÚÂ ·ÂÎ¸Â ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò
ÒËÏ‚ÓÎ‡ÏË Ì‡ Â„Ó ˝ÚËÍÂÚÍ‡ı.

á‡„ÛÁÍ‡ ·ÂÎ¸fl
B) éÚÍÓÈÚÂ Î˛Í.
C) á‡„ÛÁËÚÂ ·ÂÎ¸Â ‚ ÒÚË‡Î¸ÌÛ˛ Ï‡¯ËÌÛ.
á‡ÍÓÈÚÂ Î˛Í. ì·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ËÁ‰ÂÎËfl 
ÌÂ ÔÓÔ‡ÎË ‚ Á‡˘ÂÎÍÛ Î˛Í‡.

á‡„ÛÁÍ‡ ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚
D) éÚÍÓÈÚÂ ÍÓÌÚÂÈÌÂ, ‚˚·ÂËÚÂ ÏÓ˛˘ÂÂ
ÒÂ‰ÒÚ‚Ó Ë Á‡„ÛÁËÚÂ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÂ Â„Ó
ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó, ÒÎÂ‰Ûfl ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËflÏ
ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎfl Ë ÒÓ‚ÂÚ‡Ï Ì‡ ÒÚ. 23.
á‡ÎÂÈÚÂ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ˚Â ‰Ó·‡‚ÍË (ÒÏ. ÒÚ. 23).
á‡ÍÓÈÚÂ ÍÓÌÚÂÈÌÂ. 

ÑÎfl ÊË‰ÍËı ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚, ÍÓÚÓ˚Â
ÔÓÏÂ˘‡˛ÚÒfl ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ ·‡‡·‡Ì,
‰ÓÎÊÌ˚ ÔËÏÂÌflÚ¸Òfl ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÌÌ˚Â
‡ÒÔÂ‰ÂÎËÚÂÎ¸Ì˚Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.
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Ïpèìèòe âo âíèìaíèe!

B cëy÷ae còèpêè cèëüío çaãpÿçíeííoão áeëüÿ peêoìeíäyeòcÿ cíèçèòü
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‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ.

** èÓ„‡ÏÏ‡ Ú‡ÍÊÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ‰Îfl ÒÚËÍË ÔË ÌËÁÍÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÂ (ÌËÊÂ
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í‡ÌÒÔÓÚËÓ‚Í‡ Ï‡¯ËÌ˚ ËÎË ÂÂ
‰ÎËÚÂÎ¸Ì˚È ÔÓÒÚÓÈ

èË Ú‡ÌÒÔÓÚËÓ‚ÍÂ ËÎË ‰ÎËÚÂÎ¸ÌÓÏ ÔÓÒÚÓÂ
Ï‡¯ËÌ˚ ‚ ÌÂ ÓÚ‡ÔÎË‚‡ÂÏ˚ı ÔÓÏÂ˘ÂÌËflı ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ
ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÒÎËÚ¸ ËÁ ¯Î‡Ì„Ó‚ ÓÒÚ‡ÚÍË ‚Ó‰˚. èË
‚˚ÍÎ˛˜ÂÌÌÓÈ ËÁ ÓÁÂÚÍË ‚ËÎÍÂ ÓÒ‚Ó·Ó‰ËÚÂ ¯Î‡Ì„Ë ËÁ
ÙËÍÒ‡ÚÓÓ‚, ÔÓÎÓÊËÚÂ Ëı Ì‡ ÔÓÎ, ÔÓÏÂÒÚË‚ Ëı ÍÓÌˆ˚
‚ ÌÂ„ÎÛ·ÓÍÛ˛ ÂÏÍÓÒÚ¸, Ë ‰‡ÈÚÂ ÒÚÂ˜¸ ‚ÒÂÈ ‚Ó‰Â. ëÎË‚
‚Ó‰Û, ÔÓ‰ÂÎ‡ÈÚÂ ‚ÒÂ ÓÔÂ‡ˆËË ‚ Ó·‡ÚÌÓÏ ÔÓfl‰ÍÂ.

óËÒÚÍ‡ Ë ÔÂËÓ‰Ë˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ

ÑÎfl ‚ÌÂ¯ÌÂÈ ˜ËÒÚÍË Ï‡¯ËÌ˚ ÌÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ‡·‡ÁË‚Ì˚ÏË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË, ÒÔËÚÓÏ ËÎË ‡ÒÚ‚ÓËÚÂÎflÏË.
ÑÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ ÔÓÚÂÂÚ¸ Ï‡¯ËÌÛ ‚Î‡ÊÌÓÈ Ò‡ÎÙÂÚÍÓÈ. å‡¯ËÌ‡ ÚÂ·ÛÂÚ ÌÂÒÎÓÊÌÓ„Ó ÛıÓ‰‡:
- ˜ËÒÚÍË ÓÚ‰ÂÎÂÌËÈ ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚;
- ˜ËÒÚÍË ÙËÎ¸Ú‡.

óËÒÚÍ‡ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÈ ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚

Ñ‡ÊÂ ÂÒÎË Ç˚ ÌÂ ‚Ë‰ËÚÂ ‚ ˝ÚÓÏ ·ÓÎ¸¯ÓÈ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, 
ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ‚ÂÏfl ÓÚ ‚ÂÏÂÌË ˜ËÒÚËÚ¸ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl ‰Îfl 
ÓÚ·ÂÎË‚‡ÚÂÎfl Ë ‰Ó·‡‚ÓÍ. ÑÎfl ˝ÚÓ„Ó:
A) ãÂ„ÍËÏ ÛÒËÎËÂÏ ËÁ‚ÎÂÍËÚÂ ÍÓÌÚÂÈÌÂ.
B) èÓÏÓÈÚÂ ‚ÒÂ ‚ ÍÓÌÚÂÈÌÂÂ ÒÚÛÂÈ ‚Ó‰˚.
C) èÓÒÚ‡‚¸ÚÂ ÍÓÌÚÂÈÌÂ Ì‡ ÏÂÒÚÓ.

óËÒÚÍ‡ ÙËÎ¸Ú‡

1) OÚÍÓÈÚÂ ÔÓ‰‰ÓÌ, Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ËÒÛÌÍÂ.

2) âîñïîëüçóéòåñü öîêîëåì äëÿ ñáîpà îñòàòêîâ âîäû â
ãíåçäå ôèëüòpà;

3) ïîâåpíèòå ôèëüòp ïî ÷àñîâîé ñòpåëêå äî åãî
îñòàíîâêè â âåpòèêàëüíîì ïîëîæåíèè;

4) èçâëåêèòå ôèëüòp è î÷èñòèòå åãî;

5) ïîñëå î÷èñòêè ôèëüòpà îñìîòpèòå åãî è ïîñòàâüòå
íà ìåñòî, ñëåäóÿ îápàòíîìó ïîpÿäêó îïåpàöèé,
îïèñàííûõ âûøå.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ: 
ÂÒÎË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Ó˜ËÒÚËÚ¸ ÙËÎ¸Ú, ‡ ‚ ·‡ÍÂ Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚Ó‰‡, ÒÎÂ‰ÛÈÚÂ ËÌÒÚÛÍˆËflÏ ÔÓ
ÒÎË‚Û ‚Ó‰˚, ÍÓÚÓ˚Â ‚˚ Ì‡È‰ÂÚÂ ‚ ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ Ô‡‡„‡ÙÂ. ùÚÓ ÔÓÏÓÊÂÚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸
ÔÓÚÂ˜ÂÍ ÔË ËÁ‚ÎÂ˜ÂÌËË ÙËÎ¸Ú‡.
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ÇÌËÏ‡ÌËÂ! 
àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ˝ÍÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍË ˜ËÒÚ˚ı ÏÓ˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚ ·ÂÁ ÙÓÒÙ‡ÚÓ‚ (ÔÓ˜ËÚ‡ÈÚÂ ËÌÙÓÏ‡ˆË˛ Ì‡
ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡) ÏÓÊÂÚ ÒÓÔÓ‚ÓÊ‰‡Ú¸Òfl ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏË ˝ÙÙÂÍÚ‡ÏË:
- ÇÓ‰‡ ÔÓÒÎÂ ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÏÛÚÌÓÈ ·Î‡„Ó‰‡fl ÔËÒÛÚÒÚ‚Ë˛ ˆÂÓÎËÚÓ‚ ‚ ÒÛÒÔÂÌÁËË. ùÚÓ ÌÂ
ÒÌËÊ‡ÂÚ Í‡˜ÂÒÚ‚Ó ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl.
- ç‡ÎË˜ËÂ ·ÂÎÓ„Ó Ì‡ÎÂÚ‡ ˆÂÓÎËÚÓ‚ Ì‡ ·ÂÎ¸Â ÔÓÒÎÂ ÒÚËÍË. éÌ ÌÂ ÔÓÌËÍ‡ÂÚ ‚ ÚÍ‡Ì¸ Ë ÌÂ ËÁÏÂÌflÂÚ ÂÂ
ˆ‚ÂÚ‡.
- ç‡ÎË˜ËÂ ÔÂÌ˚ ‚ ‚Ó‰Â ÔÓÒÎÂ ÔÓÒÎÂ‰ÌÂ„Ó ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl ÌÂ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓ Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚ÛÂÚ Ó ÔÎÓıÓÏ
ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËË.
- èÓ‚Ó‰ËÚ¸ ÔÓ‚ÚÓÌ˚Â ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl ‚ ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı ÒÎÛ˜‡flı ÌÂˆÂÎÂÒÓÓ·‡ÁÌÓ.

å‡ÎÓ‚ÂÓflÚÌÓ, ˜ÚÓ Ç˚ Û‚Ë‰ËÚÂ ‚ ·‡‡·‡ÌÂ ‚Ó‰Û! ùÚÓ ÔÓËÒıÓ‰ËÚ
·Î‡„Ó‰‡fl ÌÓ‚ÂÈ¯ËÏ ÚÂıÌÓÎÓ„ËflÏ, Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÓÚÓ˚ı ‰ÓÒÚË„‡˛ÚÒfl ÚÂ
ÊÂ ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ ÒÚËÍË Ë ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl, ÌÓ ÔË ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ÏÂÌ¸¯ÂÏ
ÔÓÚÂ·ÎÂÌËË ‚Ó‰˚.

èË˜ËÌ‡ ìÒÚ‡ÌÂÌËÂçÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚ¸
ÇËÎÍ‡ ÌÂ ‚ÒÚ‡‚ÎÂÌ‡ ‚ ÓÁÂÚÍÛ.
çÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ Û·ËÎ¸ÌËÍ ÔÓ‰‡˜Ë ÔËÚ‡ÌËfl.
çÂÚ ÔÓ‰‡˜Ë ÔËÚ‡ÌËfl.
èÂÂ„ÓÂÎË ÔÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎË.
éÚÍ˚Ú Á‡„ÛÁÓ˜Ì˚È Î˛Í.
ë·ÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚.
ìÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ ÓÚÎÓÊÂÌÌ˚È Á‡ÔÛÒÍ.

ÇÍÎ˛˜ËÚÂ ‚ËÎÍÛ ‚ ÓÁÂÚÍÛ.
ÇÍÎ˛˜ËÚÂ Û·ËÎ¸ÌËÍ ÔÓ‰‡˜Ë ÔËÚ‡ÌËfl.
èÓ‚Â¸ÚÂ.
èÓ‚Â¸ÚÂ.
á‡ÍÓÈÚÂ Î˛Í.
ë·ÓÒ¸ÚÂ ÔÓ„‡ÏÏÛ.
èÓ‚Â¸ÚÂ.

1. å‡¯ËÌ‡ ÌÂ ‡·ÓÚ‡ÂÚ ÌË Ì‡
Ó‰ÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏÂ

ëÏ. ÔË˜ËÌ˚ Ô. 1.
á‡Í˚Ú Í‡Ì ÔÓ‰‡˜Ë ‚Ó‰˚.
çÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡
Û˜Í‡ ‚˚·Ó‡ ÔÓ„‡ÏÏ.

èÓ‚Â¸ÚÂ.
éÚÍÓÈÚÂ Í‡Ì.
ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Û˜ÍÛ ‚ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ.

2. çÂ Á‡ÎË‚‡ÂÚ ‚Ó‰Û

èÂÂ„ÌÛÚ ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„. 
á‡ÒÓËÎÒfl ÙËÎ¸Ú.
å‡¯ËÌ‡ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌ‡.

Ç˚ÔflÏËÚÂ ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„.
èÓ˜ËÒÚËÚÂ ÙËÎ¸Ú.
èÓ‚Â¸ÚÂ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓÒÚ¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË.

3. Water does not drain away

ÇÓ‰‡ ÔÓÌËÍ‡ÂÚ ̃ ÂÂÁ ÔÓÍÎ‡‰ÍÛ Í‡Ì‡ Ë 
Á‡ÎË‚ÌÓ„Ó ̄ Î‡Ì„‡.
èÓÒÚÓÓÌÌËÂ Ó·˙ÂÍÚ  ̊ÏÂÊ‰Û ÂÁËÌÓ‚ÓÈ 
Ï‡ÌÊÂÚÓÈ Î˛Í‡ Ë Î˛ÍÓÏ.
å‡¯ËÌ‡ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌ‡.

á‡ÏÂÌËÚÂ ÔÓÍÎ‡‰ÍÛ,
Á‡ÚflÌËÚÂ ÒÓÂ‰ËÌÂÌËÂ.
èÂÂÁ‡„ÛÁËÚÂ ·ÂÎ¸Â, Ó˜ËÒÚËÚÂ 
Ï‡ÌÊÂÚÛ Î˛Í‡.
èÓ‚Â¸ÚÂ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓÒÚ¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË.

4. ç‡ÎË˜ËÂ ‚Ó‰˚ Ì‡ ÔÓÎÛ ‚ÓÍÛ„
Ï‡¯ËÌ˚

å‡¯ËÌ‡ ÌÂ ÒÎËÎ‡ ‚Ó‰Û.
éÚÊËÏ ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ (ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÌÂÍÓÚÓ˚ı ÏÓ‰ÂÎflı).
ÅÂÎ¸Â ÌÂ‡‚ÌÓÏÂÌÓ ‡ÒÔÂ‰ÂÎËÎÓÒ¸ ‚ ·‡‡·‡ÌÂ

èÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ, ÔÓÍ‡ Ï‡¯ËÌ‡ ÒÓÎ¸ÂÚ ‚Ó‰Û.
ÇÍÎ˛˜ËÚÂ ÂÊËÏ ÓÚÊËÏ‡.
ê‡‚ÌÓÏÂÌÓ ‡ÒÔÂ‰ÂÎËÚÂ ·ÂÎ¸Â.

5. çÂÚ ÓÚÊËÏ‡

å‡¯ËÌ‡ ÌÂÓ‚ÌÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡ Ì‡ ÔÓÎÛ.
ÅÂÎ¸Â ÌÂ‡‚ÌÓÏÂÌÓ ‡ÒÔÂ‰ÂÎËÎÓÒ¸ ‚ ·‡‡·‡ÌÂ.
çÂ ÒÌflÚ˚ Ú‡ÌÒÔÓÚÌ˚Â ÍÂÔÎÂÌËfl.

Ç˚Ó‚ÌflÈÚÂ Ï‡¯ËÌÛ, ‚‡˘‡fl ÌÓÊÍË.
ê‡‚ÌÓÏÂÌÓ ‡ÒÔÂ‰ÂÎËÚÂ ·ÂÎ¸Â.
ëÌËÏËÚÂ Ú‡ÌÒÔÓÚÌ˚Â ÍÂÔÎÂÌËfl 
(ëÏ. „Î‡‚Û Ó· ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ).

6. ëËÎ¸Ì˚Â ‚Ë·‡ˆËË ‚Ó ‚ÂÏfl
ÓÚÊËÏ‡

èÓÒÎÂ Á‡‚Â¯ÂÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÌÂ ÔÓ¯ÎË 2 ÏËÌÛÚ˚.

–

çÂÚ Á‡ÎË‚‡ ‚Ó‰˚.

çÂÚ ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚.

èÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ 2 ÏËÌÛÚ˚.

Ç˚ÁÓ‚ËÚÂ Ï‡ÒÚÂ‡ ÒÂ‚ËÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚ‡.

èÓ‚Â¸ÚÂ, ÂÒÚ¸ ÎË ÔÓ‰‡˜‡ ‚Ó‰˚.

èÓ‚Â¸ÚÂ ÒÎË‚ Ì‡ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ Á‡ÒÓÓ‚.
èÓ‚Â¸ÚÂ ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ Ì‡ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ÔÂÂ„Ë·Ó‚.

7. ã˛Í ÌÂ ÓÚÍ˚‚‡ÂÚÒfl

8. ùÍ‡Ì ‰ËÒÔÎÂfl ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ
Ó¯Ë·ÍÛ 0, 1, 5, 7, 8, 9

9. ùÍ‡Ì ‰ËÒÔÎÂfl ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ
Ó¯Ë·ÍÛ 2

10. ùÍ‡Ì ‰ËÒÔÎÂfl ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ
Ó¯Ë·ÍÛ 3

å‡¯ËÌ‡ ÔÂÂÔÓÎÌÂÌ‡ ‚Ó‰ÓÈ. èÂÂÍÓÈÚÂ Í‡Ì  ÔÓ‰‡˜Ë ‚Ó‰˚.
Ç˚ÁÓ‚ËÚÂ Ï‡ÒÚÂ‡ ÒÂ‚ËÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚ‡.

11. ùÍ‡Ì ‰ËÒÔÎÂfl ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ
Ó¯Ë·ÍÛ 4
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å‡¯ËÌ‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ ¯ÛÏ ‰Û„Ó„Ó Ò‚ÓÈÒÚ‚‡ ‚Ó ‚ÂÏfl ÓÚÊËÏ‡! ùÚÓ
ÔÓËÒıÓ‰ËÚ ÔÓÚÓÏÛ, ˜ÚÓ Ï‡¯ËÌ‡ ËÏÂÂÚ ÍÓÎÎÂÍÚÓÌ˚È ‰‚Ë„‡ÚÂÎ¸,
ÍÓÚÓ˚È Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡ÂÚ ·ÓÎÂÂ ‚˚ÒÓÍÛ˛ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸.

ìÒÚ‡ÌÂÌËÂ ÌÂÔÓÎ‡‰ÓÍ
óÚÓ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ…
çÂÔÓÎ‡‰ÍË, ÍÓÚÓ˚Â Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÛÒÚ‡ÌËÚ¸ Ò‡ÏÓÒÚÓflÚÂÎ¸ÌÓ.
èÂÂ‰ ÚÂÏ Í‡Í ‚˚Á‚‡Ú¸ Ï‡ÒÚÂ‡ ÒÂ‚ËÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚ‡ ÔÓÒÏÓÚËÚÂ ÒÎÂ‰Û˛˘Û˛
Ú‡·ÎËˆÛ. éÔÎ‡ÚÛ ‚˚ÁÓ‚‡ Ç˚ ·Û‰ÂÚÂ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸ Á‡ Ò‚ÓÈ Ò˜ÂÚ, ÂÒÎË ÓÍ‡ÊÂÚÒfl, ˜ÚÓ
Ï‡¯ËÌ‡ Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚ ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÏ ‡·Ó˜ÂÏ ÒÓÒÚÓflÌËË ËÎË ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡,
ËÎË ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Î‡Ò¸. ÖÒÎË ÊÂ ÌÂÔÓÎ‡‰ÍË ÔÓ‰ÓÎÊ‡˛ÚÒfl ‰‡ÊÂ ÔÓÒÎÂ
ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÌÌÓÈ ÔÓ‚ÂÍË, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ ‚ ìÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚È ëÂ‚ËÒÌ˚È ñÂÌÚ,
‚ÓÁÏÓÊÌÓ, ˜ÚÓ Ç‡Ï ÒÏÓ„ÛÚ ÔÓÏÓ˜¸ ‰‡ÊÂ ÔÓ ÚÂÎÂÙÓÌÛ.



å‡¯ËÌ‡ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÑËÂÍÚË‚‡Ï ÖÖë 89/336/EEC, 73/23/EEC Ë Ëı ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ Â‰‡ÍˆËflÏ.

íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ‰‡ÌÌ˚Â
■ å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl Á‡„ÛÁÍ‡ ÒÛıÓ„Ó ·ÂÎ¸fl
■ Ñ‡‚ÎÂÌËÂ ‚Ó‰˚

É‡·‡ËÚ˚
■ òËËÌ‡
■ ÉÎÛ·ËÌ‡ 
■ Ç˚ÒÓÚ‡

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ùÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÂ Ô‡‡ÏÂÚ˚ Ï‡¯ËÌ˚ ÛÍ‡Á‡Ì˚ Ì‡ Ú‡·ÎË˜ÍÂ, ‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌÓÈ Ì‡ ÔÂÂ‰ÌÂÈ
Ô‡ÌÂÎË ‚ ‡ÈÓÌÂ Î˛Í‡.

4 kg
(0,5 ÷ 8 bar)

0,05 ÷ 0,8 MPa

60 cm
33 cm
85 cm

ëÂ‚ËÒ
å‡¯ËÌ‡ ÔÓÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl Ò „‡‡ÌÚËÈÌ˚Ï ÒÂÚËÙËÍ‡ÚÓÏ, ÍÓÚÓ˚È ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÛÒÎÛ„‡ÏË
ìÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌÓ„Ó ëÂ‚ËÒÌÓ„Ó ñÂÌÚ‡ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ Ó‰ÌÓ„Ó „Ó‰‡ ÓÚ ‰‡Ú˚ ÔÓÍÛÔÍË. çÂ Á‡·Û‰¸ÚÂ ÓÚÔ‡‚ËÚ¸
ÔÓ˜ÚÓÈ ˜‡ÒÚ¸ "Ä" „‡‡ÌÚËÈÌÓ„Ó ÒÂÚËÙËÍ‡Ú‡ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 10 ‰ÌÂÈ ÒÓ ‰Ìfl ÔÓÍÛÔÍË.

ëÓı‡ÌËÚÂ ˜ÂÍ ËÎË Í‚ËÚ‡ÌˆË˛ ÔÓ‰‡‚ˆ‡, ‰Îfl ÔÂ‰˙fl‚ÎÂÌËfl Ëı Ï‡ÒÚÂ‡Ï ÒÂ‚ËÒÌÓ„Ó ˆÂÌÚ‡ ÔË
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÔÓËÁ‚ÂÒÚË ÂÏÓÌÚ.

ÖÒÎË Ï‡¯ËÌ‡ ËÏÂÂÚ ÔËÁÌ‡ÍË ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚË, ÔÂÂ‰ ÚÂÏ Í‡Í Ó·‡ÚËÚ¸Òfl ‚ ÒÂ‚ËÒÌ˚È ˆÂÌÚ, ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ
ÔÓËÁ‚ÂÒÚË ÔÓ‚ÂÍÛ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò Ú‡·ÎËˆÂÈ ÔÓ ÛÒÚ‡ÌÂÌË˛ ÌÂÔÓÎ‡‰ÓÍ Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆÂ 34. 

ÖÒÎË ÊÂ ÌÂÔÓÎ‡‰ÍË ÔÓ‰ÓÎÊ‡˛ÚÒfl ‰‡ÊÂ ÔÓÒÎÂ ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÌÌÓÈ ÔÓ‚ÂÍË, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ ‚
ìÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚È ëÂ‚ËÒÌ˚È ñÂÌÚ.
ëÓÓ·˘Ë‚ ÌÓÏÂ ÏÓ‰ÂÎË Ï‡¯ËÌ˚ Ë ÒÂËÈÌ˚È ÌÓÏÂ, ÍÓÚÓ˚Â Ç˚ Ì‡È‰ÂÚÂ Ì‡ Ú‡·ÎË˜ÍÂ, Ì‡ıÓ‰fl˘ÂÈÒfl ÔÓ‰
Á‡„ÛÁÓ˜Ì˚Ï Î˛ÍÓÏ Ï‡¯ËÌ˚ ËÎË ‚ „‡‡ÌÚËÈÌÓÏ Ú‡ÎÓÌÂ (16 ‡Áfl‰Ó‚, Ì‡˜ËÌ‡˛˘ËÂÒfl Ò ˆËÙ˚ 3). ë‰ÂÎ‡‚
˝ÚÓ, Ç˚ ·Û‰ÂÚÂ Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌ˚ ·ÓÎÂÂ ˝ÙÙÂÍÚË‚Ì˚Ï ÒÂ‚ËÒÓÏ.
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Fig. 2



Preface
Read these instructions for use and all other information enclosed with the washing machine
and act accordingly.
Keep all documentation for future reference or for any future owners.

Note: this machine is solely for domestic use. 

Notes on disposal
All packaging material used is environmentally-friendly and recyclable. Please help dispose of
the packaging via environmentally-friendly means.

Your supplier or local council will be able to give you
details of current means of disposal. 

Appliances which are finished with are not worthless rubbish! Valuable materials can be
salvaged via scrap reprocessing.

Note: pull out the mains plug from appliances which are
finished with. Cut the power cable and dispose of it,
together with the plug.

When disposing of an old washing machine, please ensure that the porthole lock is rendered
inoperable to prevent children shutting themselves in the appliance.
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Before switching on the appliance make sure it is
correctly installed and that the transit brackets are
removed as shown in page 69.
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When in transit never rest the porthole against the trolley.
M) N.B!

If the appliance is installed on a carpeted floor ensure that the ventilation holes on the
base of the appliance are not obstructed.

N) The appliance should be lifted by two people.
O) If the appliance is not running properly or breaks down, switch it off, turn off the tap and

do not tamper with the appliance.
Consult only the Authorised Technical Support Service for possible repair and ask them to
use original spare parts.
Failure to comply with the above can compromise the safety of the appliance.

P) If the appliance’s power cable should ever need replacing, consult the Authorised
Technical Support Service.

Q) After the machine has been installed, ensure that the mains plug and water supply valves
are easily accessible.

R) Glass fibre curtains should never be put into this machine.
S) Lint or fluff must not be allowed to collect on the floor around the outside of this machine.
T) Always ensure that the door locked indicator neon has switched itself off before opening

the door. By doing so the machine is allowed to cool down before the laundry is handled.
U) Always ensure that the base panel is fitted to the machine.

Quick Start
Washing
– Press the button inside the door handle to open the door.
– Select laundry and put it in the machine.
– Close the door.
– Put detergent in the dispenser compartments, compartment I for pre wash and

compartment II for all other programmes.
– Select programme by turning the programme knob (Your desired programme may be

seen on the display).
– Select any function buttons required and then press the Start/Pause button (START/PAUZE).
– There may be a short time delay from pressing the start/pause bottom to the start of

theprogramme, while the machine senses the water required and sets the parameters for
the programme.

When the programme has finished
– The display will read “DOOR LOCKED-WAIT TO OPEN”.
– After 2 minutes the display will read “PROGRAM ENDED - DOOR OPEN”.
– Switch off the machine by turning the control knob to the off position.
– Open the door and remove the laundry.
Disconnect the plug from the mains power supply and turn off the water supply after every use.
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General delivery notes
On delivery check that there is the following with the appliance:
– Instruction manual
– Certificate of guarantee
– Caps
– Inlet hose
and check that no damage has occurred during transit, and if so, call your nearest Authorised
Technical Support Service agent (see Customer Service)

Safety notes.

Note: for any cleaning or maintenance procedure for the
washing machine

A) Pull out the plug
B) Turn off the tap
C) Candy equips all its appliances with earthing. Ensure that the mains supply is earthed,

and if it is not, seek assistance from a qualified person.

CE Appliance complies with European Directive 89/336/EEC, 73/23/EEC and subsequent
amendments.

D) Do not touch the appliance when hands or feet are wet or damp. Do not use the
appliance with bare feet.

E) The use of adapters, multiple connectors and/or extensions is not recommended.

Note:
water temperature can reach 90°C during the wash cycle

F) Check there is no water left in the drum before opening the door.
G) Do not allow children or unauthorised persons to use the appliance without supervision.
H) Do not pull the power cable or the appliance itself to remove the plug from the socket.
I) The appliance must not be exposed to weather conditions (rain, direct sun, etc...)
L) When moving the appliance never lift it by the controls or by the detergent drawer.
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A quick guide around your Candy Infotext menu:
Connect product up to the electric / water supplies and drainage (see pag. 70).
Select any wash programme. After a short time a message will be displayed:
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WELCOME 
0.00

accurate time can be reset later

COTTON WHITE
HEAVY SOIL

this is displayed if prog. 1 is selected

ADOPT LANGUAGE
ENGLISH

Your washing machine is automatically
set to English.

Prior to entering the Infotext pre set, remember time is limited while you decide on your
options (30 sec. / section). If you run out of time start from this point again.
Hold down at the same time the (        )  and (        ) buttons for 5 sec. until screen changes to:

Press (          ) (This confirm and enters an option)

12 90

Useful advice for users
Tips on using your domestic appliance in the most environmentally-friendly and economical way

Do a full load in your washing machine
To prevent any possible waste of energy, water or detergent we recommend that you
put a full load in your washing machine, not exceed the maximum load size.
Save up to 50% energy by washing a full load instead of 2 half loads.

When is prewashing really needed?
Only with particularly dirty loads! Energy savings of 5 to 15% are made by not selecting the
prewash option for normally soiled laundry.

Which wash temperature should you choose?
Using stain removers before machine washing reduces the need to wash at temperatures
over 60°C. Energy savings of up to 50% can be made by using a 60°C wash temperature.
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SET NEW TIME
hh:

to change hours press the (         ) until
correct

Press (        )

SET NEW TIME
mm:

to change mins press the (         ) until
correct

Press (        )

SET TIME MODE
ABSOLUTE

if RELATIVE is displayed press (         )
(This changes a menu option)

Press (        )



When using your new Infotext for the first time
This machine will operate prior to programming the Infotext set up. However, this machine has
Start Delay and Programme End functions and for these functions to work efficiently the
Infotext set must be programmed. This is a simple operation and special care has been taken
during manufacture to ensure that the user can operate this machine simply and effectively.

Programming the machine
Infotext needs to be programmed so that the correct clock setting, language and personal
requirements are set. When the machine is turned on and the programme dial is moved away
from the “off” position to the programme selections a welcome message will appear.

This message is displayed for a short time while the machine recognises which programme
has been selected. When the machine is ready, the programme details will appear on the
display and from here you may now beging programming the machine.

Example

Enter the Menu
Prior to entering the Infotext menu please note you have 30 seconds per operation to make
your selection. Should you run out of time the display will return to the start screen, and you
simply have to re-enter the Infotext menu at continue with the programming.
From this stage the menu can be programmed. Hold down the (         ) and the (         ) buttons
together for 5 seconds or until the beep sounds.
The menu options can be changed by pressing the (         ) button.
To confirm and enter an option press the  (         ) button.

Setting the language
Your washing machine is automatically set to English. If you require another language (it is this
language you will read when utilising the machine) follow this procedure:
Hold down the (         ) and the (         ) buttons together for 5 seconds or until the beep sounds
to enter the Menu selection the display will then ask you to choose the desired language.
Release the (         ) and  (         ) buttons and scroll through the language options by pressing
the (         ) button until you reach the language of your choice.
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WELCOME
00.00

COTTON WHITE
HEAVY SOIL12 90
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SET FINAL BEEP
YES

if NO is displayed press (         )

Press (        )

ENABLE MEMORY ?
YES

if NO is displayed press the (         )

Press (        )

SET DEMO MODE ?
NO

always select NO, if YES press (         )

Press (        )

EXIT MENU?
YES

if NO is displayed press the (         )

Press (        )

COTTON WHITE
HEAVY SOIL

reverts back to the wash programme
selected

You are now able to select any wash programme. You can if you wish also set a delay start.
Where more detailed information is required refer to the relevant section from the following pages.

12 90



Enable Final Beeping
Here you have the option to have a beeping alarm to let you know the wash cycle has finished.
By pressing the (        ) button you can scroll through the “yes” and “no” options.
To enter your selection press the (       ) button and the screen will then move to the next
stage and ask you to “Enable memory”

Enable Memory
This is a useful feature if you frequently wash laundry using the same programme.
Selecting “Enable Memory” will tell the machine to remember the last programme/functions
used and set them in the memory. This function works only on cottons, delicates, synthetics
and woolens programme. The memory does not retain settings within the special programme
group.
Select “Yes” or “No” to this option by using the (         ) and (        ) button to input the selection.
The display will then shown a message that asks if you require demo mode to be set. 

Demo mode (default setting - NO)
Please set this option to “No” if not done so already - as this is for SERVICE use only.
If the demo mode option is not set on “NO” when exiting the infotext menu the wash
programme WILL NOT commence. Demo Mode must be set at “NO” for the wash cycle to
commence. On entering “No” via the (        ) button you will then be asked if you wish to “Exit
Menu”.

Exit Menu
If you are happy with the settings you have selected, you can now exit the menu by selecting
“Yes” via the (        ) and (        ) buttons.
However, if you are not happy with any of the settings selected you must select “No” to the
exit menu command and you can then commence the programming from the beginning. By
pressing the  (        ) button you are able to enter and bypass each option individually until you
reach the option you would like to re-set.
When you are completely satisfied with your menu selection, you may exit the menu and
testing of the installation may now commence.
If, after the initial installation you may want to change of any of the menu at a later date, again
run through the menu options from the beginning and change the options you want to reset.
This may be useful to change the “Set New Time” when the clocks go forward or back.
Once set, the menu options will remain in the memory of the machine even if the machine is
unplugged or if a power cut occurs.
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PROGRAM END
AT 18:00

Release the (       ) button and press the (          ) button to enter your selection.
When you have entered your chosen language, the display will then ask for the “New time” to be set.

Set New Time
This function needs to be set for two reasons: firstly to display the current time of day on the
screen and secondly for the programme end/delay start settings to work correctly.
You will notice in the display window that the hours on the clock will be flashing.
Set the hours by continually pressing the (       ) button and then press the (         ) button to enter
the hour.
Next the minutes on the clock will begin to flash, again press the (      ) button until the required
minutes are displayed and press (        ) to input the selection.
When you have Set the New Time, the display will then ask if you wish to “Setting the time mode”.

Setting the time mode
There are two ways to select the time mode.
The first is if you wish programme end or delay start to be programmed by starting the actual
time you want the programme to end or begin, e.g., programme to end 18.00. This is called
Absolute Time Mode.

When utilising the programme end function (or start delay), an example can be seen below
when the Absolute Time Mode has been selected in the menu set-up stage.

Therefore, when setting the Programme end time the programme (as shown above) will end at
18.00.
The second is if you wish programme end time or delay start to be programmed by adding
hours; e.g., programme to end in 1 1/2 hours. This is called Relative Time Mode.

When utilising the programme end function (or start delay), an example can be seen below
when the Relative Time Mode has been selected in the menu set-up stage.

Both options are very useful, but we feel that the Absolute Time Mode will be more beneficial
and easier to use since there will be no need to calculate how many hours you will need to
leave before you want the machine to end or start.
On reaching the set time mode you will be asked if you would like to select “Relative” time or -
by scrolling through using the (        ) button - “Absolute” time.
Enter the preferred setting by pressing the (         ) button.
When you have entered your preferred time-mode, the display will then ask for the Enable
Final Beeping to be set.

PROGRAM END
IN                     1H 30M

46



Start/Pause Button
START
To start a programme press this button once. 
The machine will now be sensing the wash load and ask you to please wait.

Example

The Infotext panel will then display the time to complete the programme and then the wash
cycle will commence. Infotext calculates the time to the end of the selected programme based
upon a standard 4 Kg load, during the cycle, Infotext corrects the time to that applicable to the
size and composition of the load.

Example

PAUSE
The programme may be paused at any time during the wash cycle by holding down the
Start/Pause button for about 3 seconds and a beep will sound. A message will appear on the
display to inform you that the programme has been paused. 

Example

If you wish to add or remove items during washing, wait 2 minutes until the safety device
unlocks the door. 

To restart the programme press the Start/Pause button once again. The display will inform you
that the programme will continue.

CANCEL A PROGRAMME
To cancel the programme turn the programme selector dial to the “OFF” position and then select
a different programme. The display will inform you that the programme has been cancelled.

Example

Return the programme selector dial to the “OFF”
position.

PLEASE WAIT
SET PARAMETERS

CANCELLED PROGR.
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END: 1H:50M
WASHING

9012

B

PAUSED PROGRAM
DOOR LOCKED 9012

PAUSED PROGRAM
DOOR OPEN 9012

Description of controls

All of the buttons and dials on the washing machine control panel are listed below.
When you have selected the desired programme and any option buttons, the information you
have selected will appear on the screen in the Infotext.
When programmes and option buttons are compatible a bleeping sound will be heard and the
light above the option button selected remain illuminated. If you select an option button that is
not compatible with the programme you require, a buzzing sound will be heard and the button
light will not illuminate. To select an option button press it once; to deselect an option button,
press it again.
Carefully read the relevant descriptions detailed below:

Programme Selector Dial
When you turn the programme selector dial and after the welcome message has
disappeared, you will see a display showing the following details:
Reading from left to right:

1. The spin speed
2. The programme name
3. The wash temperature

Example 
COTTON WHITE 

HEAVY SOIL
48
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Crease guard Button 
The Crease Guard function minimizes creases as much as possible with a uniquely
designed anti-crease system that is tailored to specific fabrics.

MIXED FABRICS - the water is gradually cooled throughout the final two rinses with no
spinning and then a delicate spin assures the maximum relaxation of the fabrics.

DELICATE FABRICS – final two rinses with no spinning and then the fabrics are left in
water until it is time to unload. When you are ready to unload, press the "Crease Guard "
button – this will drain.

WOLLENS – after the final rinse the fabrics are left in water until it is time to unload and the
button indicator blinking .

When you are ready to unload, press the "Crease Guard " button, this will drain and spin
ready for emptying.

If you do not want to spin the clothes and activate drain only:

- Turn the programme selector to the "OFF" position;
- Select programme drain only       ;
- Switch on the appliance again by pressing the "Start/Pause " button.

“Wash Temperature” button 
The Wash Temperature button allows a reduction in the wash temperature in each
programme.
Each time the button is pressed the temperature decreases by 10°C until a minimum of 15°C
(cold wash).

“Allergie” button 
By pressing this button you can activate a special new wash cycle in the Colourfast and Mixed
Fabrics programs, thanks to the new Sensor Activa System. This option treats with care the fibres
of garments and the delicate skin of those who wear them.
The load is washed in a much larger quantity of water and this, together with the new combined
action of the drum rotation cycles, where water is filled and emptied, will give you garments which
have been cleaned and rinsed to perfection. The amount of water in the wash is increased so that
the detergent dissolves perfectly, ensuring an efficient cleaning action. The amount of water is also
increased during the rinse procedure so as to remove all traces of detergent from the fibres. This
function has been specifically designed for people with delicate and sensitive skin, for whom even
a very small amount of detergent can cause irritation or allergy.
You are advised to also use this function for children’s clothing and for delicate fabrics in general,
or when washing garments made of towelling, where the fibres tend to absorb a greater quantity of
detergent. To ensure the best performance for your wash, this function is always activated on the
Delicates and Woollens programs.
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F

G

EProgramme Lock

This is a useful feature to prevent children playing with the option buttons and tampering with
the programme you have set.
After you have set the programme and option buttons you require, press start
and then programme lock. This “locks” the control panel.
You may cancel this function by pressing the programme lock button briefly until you see the
light above the button flash. While this light is flashing, press the “Select Spin”        button
– the display will inform you that the options are no longer locked and further changes can
now be made.

Set Programme Delay start/End Time
The programme end time/delay start options can be used if you want the washing to be ready
at a later time (but within 24 hours).

1. Set delay start 
Press delay start/set end time button once and press the hours and minutes buttons (to the
left and right) until the required time is set. The display returns to the programme option if the
button is pressed within 5 seconds.
Press the start button.
To cancel delay start, hold down the button for 5 seconds.

2. Programme end time 
Press delay start/set end time button twice and press the hours and minutes buttons (to the
left and right) until the required time is set. When entering the programme end option, the
display will show the minimum time which you can set the programme to end by. This time
may only be extended as you require.
NOTE: When using the delay start/set end time functions, only use detergents and laundry
also via the dispenser drawer. Adding detergents etc. to the drum and then leaving them to
stand for long period of time may damage your laundry.
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Buttons indicator light
The indicator light buttons will light when specific options are selected.

Display INFOTEXT

Door Handle
Press the button inside the door handle to open the door.

Door open:  A special safety device prevents the door from being opened immediately
after the end of the cycle.Wait for 2 minutes after the wash cycle has finished before
opening the door.The display will read “DOOR OPEN” and the door may be opened.
As a safety measure check that there is no water evident in the drum.
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M

Selected programme description

N

Speed spin
of the
selected
programme

Max
temperature

of the
selected

programme  

COTTON WHITE
HEAVY SOIL 9012

O

r.p.m. x 100 Temp 
ºC
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Intensive Button

By pressing this button, which can only be activated in the Cotton cycles, the sensors in the
new Activa system come into operation. They affect both the selected temperature, keeping
it at a constant level throughout the wash cycle, and the mechanical function of the drum.
The drum is made to turn at two different speeds at crucial moments. When the detergent
enters the garments, the drum rotates in such a way that the detergent is distributed in a
uniform manner; during the wash and rinse procedures, however, the speed increases in
order to maximise the cleaning action. Thanks to this special system, the efficiency of the
wash procedure is improved WITHOUT ANY INCREASE IN THE LENGTH OF THE
PROGRAM.

Select Spin 

On selecting the wash programme the display will inform you of the maximum spin speed
permitted for that programme. By repeatedly pressing the select spin button the speed will
decrease by increments of 100 rpm. The minimum speed permitted is 400 rpm, or by
continuously pressing the select spin option the spin may be cancelled if desired.

H

I

Note: this model is fitted with an electronic “sensor” device that
checks the load is balanced correctly. If the load is slightly
unbalanced the machine will re-balance it automatically to then
carry out the normal spin.
If, after several attempts, balance is not restored a reduced spin
speed will be used. If loads are seriously unbalanced the spin
stage will be cancelled.
This helps limit vibration, reduce noise and improve
the washing machine’s reliability and life.



Programme selector

For the various types of fabrics and various degrees of dirt
the washing machine has 4 different programme bands
according to: wash cycle, temperature and lenght of cycle
(see table of washing cycle programmes).

1 RESISTANTS FABRICS
The programmes have been designed for a maximum wash and the rinses,
with spin intervals, ensure perfect rinsing. 
The final spin gives more efficient removal of water.

2 MIXED AND SYNTHETIC FABRICS 
The main wash and the rinse gives best results thanks to the rotation
rhythms of the drum and to the water levels.
A gentle spin will mean that the fabrics become less creased.

3 SPECIAL DELICATE FIBRES 
This is a new wash cycle which alternates washing and soaking and is
particularly recommended for very delicate fabrics such as Pure Machine
Washable Wool. The wash cycle and rinses are carried out with high water
levels to ensure best results.

4. SPECIALS 

SPECIAL “HAND WASH”
This washing machine also has a gentle Hand Wash programme cycle. This
programme allows a complete washing cycle for garments specified as
“Hand Wash only” on the fabric care label. The programme has a
temperature of 30°C and concludes with 3 rinses and a slow spin.

SPECIAL “RINSE” PROGRAMME
This programme carries out three rinses with a intermediate spin (which can
be reduced or excluded by using the correct button). It can be used for
rinsing any type of fabric, eg. use after hand-washing.
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CARICO
MAX
kg

5

5

5

5

2

2

TEMP.
°C

Fino a: 90°

Fino a: 60°

Fino a: 40°

Fino a: 40°

Fino a: 50°

Fino a: 40°

(*

TABELLA PROGRAMMI

PROGRAMMA PER:

Tessuti resistenti
otone, lino, canapa

otone, misti resistenti

Cotone, misti

Tessuti resistenti

suti misti e sintetici
Misti resistenti

Tessuti delicati

❙

CSELEZIONE PUNTATORE
MANOPOLA PROGRAMMI

SU:

( )

( )

( )

( )

Cotone resistente - 90

Colorato - 60

Delicato - 40

AA 40°C - 40

Sintetici - 50

Acrilici - 40

Detergent drawer
The detergent draw is split into 4 compartments:
– the first, labelled «I», is for detergent utilised during

Prewash 
– the second, labelled «II», is for detergent for main

wash 

Note: some detergents are difficult to remove. For these,
we recommend you use the special dispenser which is
placed in the drum. 

– the third, labelled “ ”, is for bleaching agents.
The machine is programmed to automatically take up the bleach during the first rinse in
cotton cycles.

Note: only put liquid products in the third and fourth
compartments.

– the fourth, labelled “ ” is for special additives, fabric softeners, fragrances, starch,
brighteners etc.

The machine is programmed to automatically take up additives during the final rinse stage for
all wash cycles.

cl

cl

54



Main wash

Auto half load
The washing machine is fitted with a self adjusting water level system.
This system enables the machine to use the amount of water needed to wash and rinse the
laundry in relation to the particular load.
This results in a reduction of the water and electricity used, without in any way
compromising the washing and rinsing performance.
In fact the amount of water and electricity used will always be appropriate for the clothes load.
The washing machine automatically ensures excellent washing results at minimum cost whilst
respecting the environment .

Sorting the laundry
– It is recommended you wash only items which are washable with water and detergent and

not dry-clean items.

– If you need to wash rugs, bedspreads or other heavy items, it is best not to spin them.

– Sort the laundry according to fabric type, degree of soiling and wash temperature: follow
the labelling in the garments.

Laundry for hot wash  

Coloured, easy-care materials 

Delicates and wool  
– Items labelled with the following symbols are not suitable for machine washing:

Dry clean  
For very delicate items, such as net curtains, underwear, tights etc., you are advised to
use a laundry net or wash bag.

– Woollen items must be labelled with the «Pure New Wool» symbol to be washed in the
machine , and must also be labelled «non-matting» or «machine washable».

– Colour often leaks from new coloured items.
This can then colour other lighter items being washed.
We therefore recommend that coloured items should be washed for the first time
separately.
For future washes, colourfast items can only be washed with white laundry up to 40°C.
Do not wash  

P

95

60 50 40

40
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SPECIAL “FAST SPIN” PROGRAMME
Programme “FAST SPIN” carries out a maximum spin (which can be
reduced by using the correct button).

DRAIN ONLY
This programme drains out the water.

“MIX & WASH SYSTEM”  PROGRAMME 
This is an exclusive Candy system and involves 2 great advantages for the
consumer:

• to be able to wash together different type of fabrics (e.g. cotton + synthetic
etc…) NON-FAST COLOUREDS ;

•to wash with a considerable energy saving.

The "Mix & Wash " programme has a temperature of 40°C and alternate
dynamic phases (the basket that turns) to static phases (fabrics in soak in
phase of rest) with a duration programme that  almost reaching the 3 hours.
The energy consumption for the complete cycle is only 850 W/h.

Important:
•the first washing of  new coloureds fabrics must be done separately;

• in every case, never mix NON-FAST COLOUREDS fabrics .

32 MINUTE RAPID PROGRAMME  
The 32 minute rapid programme allows a complete washing cycle to be
carried out in approximately 30 minutes, with up to a maximum load of 2 kg
and a temperature of  50°C.
When selecting the "32 minute rapid" programme, please note that we
recommend you use only 20% of the recommended quantities shown on
the detergent pack.



Selecting the wash programme
Refer to the programme guide to select the most suitable programme.
The programme is selected by turning the programme selector clockwise and aligning the
programme number with the indicator.
Check that the tap is turned on and that the discharge hose is positioned correctly.
Press additional function buttons if you require.
Press the start button, the programme will begin.

When the programme has finished
– The display will read “DOOR LOCKED-WAIT TO OPEN”.
– After 2 minutes the display will read “PROGRAM ENDED - DOOR OPEN”.
– Switch off the machine by turning the control knob to the off position.
– Open the door and remove the laundry.
Disconnect the plug from the mains power supply and turn off the water supply after every use.
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Note: when sorting laundry
– check there are no metal objects in the laundry

(such as paper clips, safety pins, pins, coins
etc...);

– In the event of a machine failure during the
warranty period and foreign objects are found to
be the cause of the failure a labour charge may be
made for the call out an engineer.

– button up pillowcases, fasten zips, hook & eye
fasteners, belts and long dressing gown cords;

– remove curtain hooks;
– pay close attention to the labels on items
– if you notice stubborn stains whilst sorting the

laundry, remove them using a special detergent or
a special stain remover.

– We recommend that you do not do a full load of
just towelling items as these become too heavy
since they absorb a lot of water, and may become
too heavy for the drum.

The correct way to wash
Preparing the laundry
A) Select and sort the laundry according to the wash

care labels found on each garment. Always check
the care labels.

Loading the laundry
B) Open the door.

C) Put the laundry in the washing machine.
Close the door again, ensuring that no items of
laundry are obstructing the lock, or door seal.

Putting detergent in machine
D) Open the drawer, choose the detergent and put in

the correct amount, according to the manufacturer’s
instructions and the advice on page 62.
Add any other laundry aids (see page 62). Close the
drawer again.

Liquid detergents that are to be placed directly into the
drum should use the recommended dispensing device.
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TEMP.
°C

Up to:
90°

Up to:
60°

Up to:
40°

Up to:
30°

Up to:
60°

Up to:
50°

Up to:
40°

Up to:
40°

Up to:
40°

Up to:
30°

-

-

-

Up to:
40°

Up to:
50°
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TABLE OF PROGRAMMES

Resistant fabrics
Cotton, linen

Cotton, mixed

Mixed fabrics and
synthetics

Mixed, resistant

Synthetics (nylon, 
perlon), mixed cotton

Very delicate fabrics

❙ ❙ ❙

● ● ● ●

● ● ●

● ● ●

● ●

● ● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

●

● ●

●

CHARGE
DETERGENT

Please read these notes

When washing heavily soiled laundry it is recommended the load is reduced to 3 kg
maximum.

In programmes shown in the wash guide, automatic bleaching is possible by pouring
the liquid bleach into the detergent draw     .

** Programme also recommended for low temperature wash (below the indicated
Max. temperature). Programmes according to CENELEC EN 60456.

The spin speed may also be reduced, to match any guidelines suggested on the
fabric label, or for very delicate fabrics cancel the spin completely this option is
available with a spin speed button.

The wash temperature button allows a reduction in the wash temperature in each
programme.

PROGRAMME
S SELECTOR

ON:

90
P

60

40

30

60
P

50

40

40

40

30

40

50

PROGRAM FOR

S
p

e
c

ia
ls

Whites with
Prewash

Fast coloureds 

Fast coloureds 

Non fast
coloureds

Fast coloureds
with Prewash

Fast coloureds 

Non fast
coloureds

Delicates

“MACHINE
WASHABLE”

woollens

Hand wash

Rinse

Fast spin

Drain only

Mix & Wash
system

programme

Rapid 32 minute

WEIGHT
MAX
Kg

4

4

4

4

2

2

2

1,5

1

1

-

-

-

4

2

**

**

**

cl

DISPLAY
INFOTEXT

COTTON
WHITE

HEAVY SOIL

COTTON
COLOUR

FAST

COTTON
LIGHT SOIL

COTTON
NON-FAST

MIXED
FABRICS

SYNTHETICS
NORMAL

SOIL

SYNTHETICS

DELICATES

WOOLLENS

SPECIAL
HAND WASH

RINSES
ONLY

SPIN ONLY

DRAIN ONLY

SPECIAL
MIX & WASH

SPECIAL
DAILY FAST

32'



Dosages
Only use detergents which are suitable for use in a washing machine.
You will obtain the best results from your wash with the minimum use of chemical products and
the best care for your laundry if you take into consideration the degree of soiling as well as the
type of detergent to choose.
The amount of detergent to use depends on:
– water hardness, depending on the hardness of the water and the type of detergent used, it

is possible to reduce the amount of detergent.
– the degree of soiling, it is possible to reduce the amount of detergent used depending on

the degree of soiling.
– amount of laundry, it is possible to reduce the amount of detergent when washing only a

small amount of laundry.

The amounts shown on pack for detergents for washing delicates often already refer to a
reduced wash size.
Follow the dosage instructions!

Dosage for powder detergent
For normal and low concentration detergents : for normally soiled laundry choose a
programme without prewash.
Put the detergent in compartment II of the drawer.
For heavily soiled laundry, choose a programme with prewash.
Put 1⁄4 of the detergent in compartment I, 3/4 in compartment II of the drawer.
When using water softeners, first put in the detergent, then add the softener to compartment II.
For highly concentrated detergents not in single dose format, follow  what is shown on pack
exactly as regards type and amount of dosage.
To avoid the difficulty of checking if the detergent has been taken up, use the dosage aids
provided in the detergent packaging.

Liquid detergent dosage
Liquid detergents may be used in accordance with the instructions on the relevant packaging,
for all programmes without prewash, by using the special container which is placed in the
drum or, for those models that have it, in the special insert for liquid detergents.

Detergents, washing aids and amounts to use

Choice of detergent
General purpose detergents 
– Powder detergents , for a thorough wash, with bleaching agent, particularly suitable for

use in hot wash programmes (60°C and over), for heavily soiled and stained laundry.
– Liquid detergents , particularly suitable for grease stains, such as greasy skin marks,

cosmetics and oil.
– These detergents are not suitable for washing stained laundry, as they do not contain

bleach.
– Biological detergents , not all the products available give a really through wash.

Special detergents
– Detergents for coloureds and delicates , without added bleach, also often without any

optical brightening agents, to preserve the colour.
– Detergents for a thorough wash , without added bleach or enzymes, particularly suitable

for handling woollen fibres.
– Detergents for curtains with optical brightening agents, resistant to light, to prevent

yellowing from sunlight.
– Special detergents for programmed use of chemical substances, depending on fabric 

type, degree of soiling and water hardness.
Here basic detergents, softeners, bleaches/stain removers can be added separately.

Additional laundry aids
– Water softener , means less detergent can be used where water hardness is classed as

hard to very hard.
– Prewash substances , for the programmed treatment of stains prior to the main wash.

Using them means the subsequent wash can be at a low temperature or with bleach-free
detergents.

– Fabric softener , prevents static build-up in synthetic fabrics and softens fabrics.
If you own a tumble dryer, clothes are softened even without the use of a fabric softener.

Do not put solvents in the washing machine!
Keep detergents and other laundry products out of children’s reach.

Before pouring in the detergent check that there are no foreign bodies in the detergent drawer.
Dosage details are usually shown on the detergent packaging. Follow those instructions.
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Transporting storing the appliance
for long periods when appliance
is not in use
If the appliance is being transported or is out of use for
long periods in unheated places, all remaining water
must be completely removed from all hoses.
Ensure mains power is off, then unclip the hose and point
it downwards into a basin until all the water has emptied
out.
When finished, repeat the operation in the reverse order.

Cleaning and routine maintenance
Do not use alcohol-based scourers and /or thinners on the outside of your washing machine,
just a wipe with a damp cloth will suffice. The washing machine needs very little maintenance:
– Cleaning the drawer compartments.
– Cleaning the filter.

Cleaning the drawer compartments
Even if it is not strictly necessary, it is good to clean the
compartments for bleaching detergents and additives
occasionally.
A) To do this you just need to pull them out firmly, but

without forcing them.
B) Clean everything in the compartment under running

water.
C) Put everything back in its proper place.

Cleaning the filter
The washing machine is fitted with a special filter for
handling large deposits which could block the discharge
hose (coins, buttons etc.) and which can, therefore, be
easily retrieved.
The cleaning operation is as follows:
1. Removing the kickplate by gently pulling it from the

bottom in an outwards and upward direction.
2. Use the Kickplate to gather the water still in the filter.
3. Turn the filter anticlockwise until it stops, remove it and

clean it.
After cleaning it, reassemble it following the previous
instructions in reverse order.

4. Replace the plinth.
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Note:
The use of environmentally-friendly, phosphate-free detergents (check detergent information
on pack) can have the following effects:
– waste water from rinsing may be cloudier because of the presence of a white powder

(zeolites) held in suspension, without the rinse performance being adversely affected;
– presence of white powder on laundry after washing, which is not absorbed by the fabric

and does not alter the colour of the fabric.
– The presence of foam in the final rinsing water is not necessarily an indication of poor rinsing.
– Carrying out more rinse cycles does not serve any purpose in such cases.

It is unlikely that water will be visible in the drum!
This is due to the latest technology that achieves the
same standard of washing and rinsing but with far less
water consumption.

Trouble shooting

What might be the cause of…
Defects you can remedy yourself
Before calling GIAS Service for technical advice please run through the following checklist. A
charge will be made if the machine is found to be working or has been installed incorrectly or
used incorrectly.If the problem persists after completing the recommended checks, please call
the GIAS Service, they may be able to assist you over the telephone.

CAUSE REMEDYPROBLEM
Plug not in socket.
Not switched on.
Power failure.
Fuse blown.
Door open.
RCD tripped (trip switch)
Has the Delay start been set.

Plug it in.
Switch on.
Check and refer to “Power Failure” section.
Check.
Close door.
Reset RCD.
Check.

1. Does not work on any
programme

See cause 1.
Water supply turned off.
Programme selector not correctly positioned.

Check.
Turn on water supply.
Position programme selector correctly.

2. Does not fill with water

Kink in discharge hose.
Foreign bodies in filter
The machine has been plumbed in incorrectly.

Straighten discharge hose.
Examine filter.
Check installation.

3. Water does not drain away

Leaking gasket between tap and water inlet hose.
Strand of clothing or dirt between door rubber
gasket and door glass.
Incorrect plumbing.

Replace gasket and tighten connection.
Re-load the machine and keep rubber door
gasket/door glass clean.
Check plumbing.

4. Water on floor around the
washing machine

Water has not yet drained away.
“Spin Cancel” option selected
(certain models only).
Unbalanced load.

Wait a few minutes for machine to empty.
Check.

Rearrange load evenly.

5. Does not spin

Washing machine not completely level.
Load not distributed evenly.
Transit brackets not removed.

Adjust the special adjustable feet.
Rearrange the laundry evenly.
Remove transit brackets (see installation section).

6. Machine vibrates a lot
during spin

Two minutes have not elapsed since the
programme finished.

–

No water fill.

No pump out.

Wait two minutes.

Call service.

Check water supplies are on.

Check drain is clear.
Check drain hose is not kinked.

7. Door will not open

8. Display reads error
0, 1, 5, 7, 8, 9

9. Display reads error 2

10. Display reads error 3

Machine overfilled with water. Turn off water supply to machine.
Call service.

11. Display reads error 4
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Appliance complies with European Directive 89/336/EEC, 73/23/EEC and subsequent
amendments.

Technical data
■ Max. load of dry laundry
■ Water pressure

Measurements
■ Width
■ Depth
■ Height

NB: For specifications regarding electrical data, see the data panel on the front of the washing
machine (porthole area). 

4 kg
(0,5 ÷ 10 bar)
0,05 ÷ 1 MPa

60 cm
33 cm
85 cm

Customer Service
The appliance is covered by a certificate of guarantee which allows you free use of the Candy
Technical Support Service. Remember to send off the guarantee certificate for validation
within 10 days of the date of purchase.

You should retain the receipt issued by the retailer when you purchased the machine to show
to the call out engineer, should you need to consult one.

If your washing machine shows signs of a defect or is not working properly, before you contact
GIAS Service we recommend you carry out the checks detailed on page 66 within the Trouble
shooting section.

If the problem with the machine persists after completing all the recommended checks, please
dial the GIAS Service number on the rear cover of this manual.

For the cost of a telephone call, you will be connected directly to GIAS. It is important you tell
the GIAS advisor your product’s model number and serial number, which you will find on the
rating label (16 characters, beginning with the number 3), found on the front of the washing
machine (door area). By doing this, your enquiry will be responded to more efficiently.
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Fig. 2

Installation
After removing the machine from the packaging, proceed
as follows:
On the back of the machine
1) Unscrew the centre brace A, the two side screws C

and remove the transverse bracket D and the relevant
plastic spacer.

2) Unscrew the 2 B braces and remove them. This will
cause 2 plastic spacers to fall into the machine.

3) Tilt the machine forward and remove the above-
mentioned plastic spacers.

4) Cover the holes using the caps enclosed
in the instructions envelope.

5) Fix the sheet of corrugated material on the
bottom as shown in picture.

6) Use front feet to level the machine with the floor.

a) Turn the nut clockwise to release the screw adjuster of
the foot.

b)  Rotate foot to raise or lower it until it stands firmly on the
ground.

c)  Lock the foot in position by turning the nut anti-clockwise
until it comes up against the bottom of the machine.

C

B
B

A C D
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Note: we recommend you keep the transverse bracket,
braces and screws to immobilise the machine for future
transit. The Manufacturers will not be responsible for any
possible damage to the machine caused by not
following the rules relating to releasing the mechanism.
The user is responsible for all costs of installation.

A

B

C



Electricity supply and safety advice
Washing machines are supplied to operate at a voltage of 230V, 50 Hz single-phase. Check
that the conductor is powerful enough to supply at least 3.0 kW, then connect the plug to a 10A
earthed socket.
After installation,the appliance must be positioned so that the plug is accessible.
Check that the electricity supply to your home has an earthing system.
The socket in your home and the plug on the appliance must be of the same type.
It is generally not advisable to use multiple adapters and/or extension leads.
All Candy washing machines comply with the safety requirements laid down by the Quality
Trademark Institute.
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Water supply
The machine has an inlet hose with 3/4» threaded
ferrules fitted to the ends to attach between the threaded
connector on the appliance and the cold water supply.

The appliance must be connected to the water mains
using new hose-sets. The old hose-sets should not be
reused.

The appliance must only be connected to the cold water
supply.
Connection to a warm water supply, that is over 40°, may
damage certain delicate fabrics.

Note: it is advisable to turn off the tap after each wash to
isolate the washing machine from the water supply.

If the inlet hose’s connection point is changed, check that the 3/4» threaded ferrule on the inlet
hose is firmly attached to the electrovalve connector.

For the washing machine to function properly the terminal end of the discharge hose
(mouth) must be at a minimum of 50 cm and a maximum of 85 cm from the ground. 
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Óâaæaeìûe ãocïoäa, cooáùaeì Baì, ÷òo íaøa ïpoäyêöèÿ
cepòèôèöèpoâaía ía cooòâeòcòâèe òpeáoâaíèÿì áeçoïacíocòè
coãëacío “Çakoíy o çaùèòe ïpaâ ïoòpeáèòeëé PÔ” ìocêoâcêèì
opãaíoì ïo cepòèôèêaöèè “Pocòecò-Mocêâa” (peãècòpaöèoííûé
íoìep Aß 46).
Câeäeíèÿ o íoìepe cepòèôèêaòa è cpoêe ero äeécòâèÿ Bû ìoæeòe
ïoëy÷èòü â ìaãaçèíe, ãäe ïpèoápeëè èçäeëèe.

îËÏ‡-ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎ¸ ÌÂ ÌÂÒÂÚ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË Á‡ Ó¯Ë·ÍË ÔÂ˜‡ÚË, ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËÂÒfl ‚ ‰‡ÌÌÓÈ
ËÌÒÚÛÍˆËË, Ë ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ Á‡ ÒÓ·ÓÈ Ô‡‚Ó ÏÓ‰ËÙËˆËÓ‚‡Ú¸ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl, ÓÒÚ‡‚Îflfl
ÌÂËÁÏÂÌÌ˚ÏË ÓÒÌÓ‚Ì˚Â ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË.

The manufacturer declines all responsibility in the event of any printing mistakes in
this booklet. The manufacturer also reserves the right to make appropriate
modifications to its products without changing the essential characteristics.

Ñ‡ÌÌÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ËÏÂÂÚ Ï‡ÍËÓ‚ÍÛ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò Â‚ÓÔÂÈÒÍÓÈ ÑËÂÍÚË‚ÓÈ 2002/96/Öë Í‡Ò‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÓÚıÓ‰Ó‚
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍÓ„Ó Ë ˝ÎÂÍÚÓÌÌÓ„Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËfl (WEEE).
é·ÂÒÔÂ˜Ë‚ Ô‡‚ËÎ¸ÌÛ˛ ÛÚËÎËÁ‡ˆË˛ ‰‡ÌÌÓ„Ó ËÁ‰ÂÎËfl, Ç˚ ÔÓÏÓÊÂÚÂ ÔÂ‰ÓÚ‚‡ÚËÚ¸ ÔÓÚÂÌˆË‡Î¸ÌÓ ÌÂ„‡ÚË‚Ì˚Â ÔÓÒÎÂ‰ÒÚ‚Ëfl
‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl Ì‡ ÓÍÛÊ‡˛˘Û˛ ÒÂ‰Û Ë Á‰ÓÓ‚¸Â Î˛‰ÂÈ, ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ ‚ÓÁÌËÍÌÛÚ¸ ‚ÒÎÂ‰ÒÚ‚ËÂ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓÈ ÛÚËÎËÁ‡ˆËË
‰‡ÌÌÓ„Ó ËÁ‰ÂÎËfl.
å‡ÍËÓ‚Í‡ Ì‡ ËÁ‰ÂÎËË ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ, ˜ÚÓ Ò ‰‡ÌÌ˚Ï ËÁ‰ÂÎËÂÏ ÌÂÎ¸Áfl Ó·‡˘‡Ú¸Òfl Í‡Í Ò Ó·˚˜Ì˚ÏË ·˚ÚÓ‚˚ÏË ÓÚıÓ‰‡ÏË.
ç‡ÔÓÚË‚, Â„Ó ÌÛÊÌÓ Ò‰‡Ú¸ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ ÔÛÌÍÚ Ò·Ó‡ ÓÚıÓ‰Ó‚ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍÓ„Ó Ë ˝ÎÂÍÚÓÌÌÓ„Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËfl.
ìÚËÎËÁ‡ˆËfl ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌ‡ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÏÂÒÚÌ˚Ï Á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚ÓÏ ÔÓ Á‡˘ËÚÂ ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚
Í‡Ò‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÛÚËÎËÁ‡ˆËË ÓÚıÓ‰Ó‚.
ÑÎfl ·ÓÎÂÂ ‰ÂÚ‡Î¸ÌÓÈ ËÌÙÓÏ‡ˆËË ÔÓ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌË˛, ÔÓ‚ÚÓÌÓÏÛ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛ Ë Ó·‡˘ÂÌË˛ Ò ËÁ‰ÂÎËÂÏ Ò‚flÊËÚÂÒ¸ Ò
ÏÂÒÚÌÓÈ ‡‰ÏËÌËÒÚ‡ˆËÂÈ, ÔÛÌÍÚÓÏ ÛÚËÎËÁ‡ˆËË ÓÚıÓ‰Ó‚ ËÎË Ò Ï‡„‡ÁËÌÓÏ, ‚ ÍÓÚÓÓÏ Ç˚ ÔËÓ·ÂÎË ‰‡ÌÌÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ.

This appliance is marked according to the European directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product.
The symbol on the product indicates that this product may not be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment
Disposal must be carried out in accordance with local environmental regulations for waste disposal.
For more detailed information about treatment, recovery and recycling of this product, please contact your
local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 


